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Chambre
des Représentants

SESSION 1969-1970

4 JUIN 1970

PROJET DE LOI

portant approbation du Traité portant modifica-
tion de certaines dispositions budqêcaires des
Traités instituant les Communautés Européennes
et du Traité instituant un Conseil unique et une
Commission unique des Communautés Euro-

péennes, fait à Luxembourg le 22 avril 1970.

EXPOSE DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

I. - Les Chefs d'Etat ou de Gouvernement des six
Etats membres des Communautés Européennes, réunis il
La Haye les 1 et 2 décembre 1969, sont convenus de rem-
placer progressivement les contributions financières des
pays membres par des ressources propres dans le but
d'arriver à terme au financement intégral des budgets des
Communautés Européennes, A partir du moment où les
dépenses des Communautés sont financées par des res-
sources propres et non plus par des contributions de chacun
des Etats membres, il est nécessaire, afin de sauvegarder
les conceptions démocratiques qui sont les nôtres, que les
pouvoirs de l'Assemblée Parlementaire Européenne tels
qu'ils sont précisés dans les Traités de Paris et de Rome
soient modifiés afin d'assurer le contrôle du budget com-
munautaire et de reprendre progressivement les compéten-
ces dont sont dessaisis les parlements nationaux.

C'est en vue de répondre à cet objectif que la procédure
de révision des Traités de Rome et de Paris a été engagée
et il abouti, le 22 avril 1970, à la signature à Luxembourg
du Traité portant modification de certaines dispositions
budgétaires des Traités instituant les Communautés Euro-
péennes et du Traité instituant un Conseil unique et une
Commission unique des Communautés Européennes, qui
est aujourd'hui soumis à l'approbation du Parlement.
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Kamer
van Volksvertegenwoordigen

ZITTING 1969-1970

4 JUNI 1970

WETSONTWERP

tot goedkeuring van het Verdraq houdende wij-
ziging van een aantal budgettaire bepalingen van
de verdraqen tot oprichtinq van de Europese
Gemeenschappen en van het Verdrag tot instel-
ling van êén Raad en êên Commissie welke de
Europese Gemeenschappen gemeen hebben, opge~

maakt te Luxemburg op 22 april 1970.

MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

I. ~ De Staats- of de Regeringshoofden van de zes
Lid-Staten van de Europese Gemeenschappen op 1 en
2 december 1969 in Den Haag bijeengekomen, hebben
besloten de financiële bijdragen van de Lid-Staten geleide-
lijk te vervangen door eigen middelen om uitetndelijk te
komen tot de integrale financiering van de begrotingen
der Europese Gemeenschappen. Van het ogenblik af dat
de uitgaven van de Gemeenschappen door eigen middelen
en niet langer door bijdragen van elk der Lid-Staten wor-
den gedekt. eist het behoud van de democratische begin-
selen die wij zijn toegedaan dat de bevoegdheden van de
Europese Parlementaire Vergadering zoals die worden om-
schreven in de Verdragen van Parijs en Rome worden ge-
wijzigd teneinde deze Vergadering in staat te stellen toe-
zicht uit te oefenen op de communautaire begroting en
qeleidelijk de bevoegdheden over te nemen welke aan de
nationale parlementen worden onttrokken.

Om dat doel te bereiken werd de procedure tot herzre-
ning van de Verdragen van Rome en Parijs aangevat die
op 22 april 1970 heeft geleid tot de ondertekening te
Luxemburg van het Verdrag houdende wijziging van een
aan tal budgettaire bepalingen van de Verdragen tot oprich-
ting van de Europese Gemeenschappen en van het Verdrag
tot instelling van één Raad en één Commissie welke de
Europese Gemeenschappen gemeen hebben, dat heden het
Parlement ter goedkeuring wordt onderworpen.

G. - 535
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II. - Le budget des Communautés européennes est à
]'heure actuelle adopté et contrôlé dans les conditions sui-
vantes:

- établissement pal' chacune des Institutions d'tm état
previsionnel de ses dépenses.

- regroupement de ces Etats par la Commission des
Communautés, dans un euurit-projct de budget.

- établissement par le Conseil des Communautés d'un
projet de budget.

- examen par l'Assemblée qui a le droit de proposer
au Conseil des moditications au projet de budget.

arrêt définitif du budget par le seul Conseil.

décharge sur l'exécution du budget. donnée par le
seul Conseil,

Cette procédure résulte des articles 203 et 206 du
traité instituant la Communauté économique européenne«; E. E,). 177 et 179 du Traité instituant la Communauté
européenne de l'énergie atomique (C. E. E, A.) ainsi que
des articles 78 et 78quinto du Traité instituant la Commu-
nauté européenne du charbon et de l'acier (C. E. C, A),
Elle s'applique au budget des Communautés européennes
qui, conformément au « Traité instituant un Conseil unique
et une Commission unique des Communautés européennes»
du 8 avril 1965 ci-après dénommé Traité de fusion des
institutions, se substitue aux anciens budgets des trois
Communautés : budget administratifs de la e. E. C. A ..
budget de la C, E. E., budget de fonctionnement d'Euratom.

Une procédure analogue est applicable pour l'adoption et
le contrôle du budget de recherches d'Euratom mais celui-ci
n'a pas été intégré par le Traité de fusion des institutions
dans le budget commun des Communautés européennes.

* .• .•

Jusqu'à présent la procédure rappelée plus haut porte
essentiellement sur les dépenses résultant de l'application
des Traités de Paris et de Rome. En effet les recettes desti-
nées à couvrir ces dépenses sont mises à la charge des
Etats membres selon les clés de répartition prévues aux
Traités (à l'exception d'une somme fixée forfaitairement
à 18 millions d'unités de compte provenant des prélève-
ments sur le charbon et l'acier). Les recettes sont couvertes
par les contributions nationales elles-mêmes alimentées en
définitive par des impôts nationaux gui relèvent de la
compétence des Parlements des Etats membres.

Cette situation sera sensiblement modifiée lorsque,
comme les Chefs d'Etat et de Gouvernement l'ont prévu
le 2 décembre 1969 à la Conférence de La Haye les
contributions des Etats membres seront remplacées « par
des ressources propres dans le but d'arriver au finance-
ment intégral des budgets des Communautés ». Le carac-
tère strictement communautaire de ces ressources appelle
une modification des traités en vue d'accroître les pouvoirs
de l'Assemblée en matière budgétaire, ainsi d'ailleurs gue
l'ont également prévu les Chefs d'Etat et de Gouvernement
à la Conférence de La Haye.

. .. .
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Il. - De begroting van de Europese Gemeenschappen
wordt momenteel aangenomen en qecontrolecrd als volgt:

- elke Instelling rna akt een ruminp op van haar uit-
qaven,

- de Commissie van de Gemeenschappen groepeert deze
ramingen in een uooronturctp van beqrotiru],

- de Raad van de Gemeenschappen stelt een onturct p-
beqrotinq op,

- het Europe sc Parlement besprcekt dit ontwerp en
heeft het recht om aan de Raad wijzigingen in dit ontwerp
voor te stellen.

- de Raad stclt de begroting d(>[initie! vast. en wel op
autonome basis,

- de Raad oerlecnt autonoom kwijting voor de uitvoe-
ring van de begroting.

Deze procedure vloeit voort uit de arti kelcn 203 en 206
van het Verdrag tot oprichting van de Europese Econo-
mische Gemeenschap (E. E. G.), 177 en 179 van het Ver-
drag tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor
Atoomenergie (E. G. A.) en 78 en 78quinquies van het
Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap
voor Kolen en Staal (E. G. K. S.). Zij geldt voor de beqro-
ting van de Europese Gemeenschappen, die, overeenkomstig
het « Verdrag tot instelling van êén Raad en één Corn-
rnissie welke de Europese Gemeenschappen gemeen heb-
ben » van 8 april 196'5, hierna te noem en Fusieverdraq ,
in de plaats treedt van de vroeqere begrotingen van de drie
Gemeenschappen, te weten de administratieve begroting
van de E. G. K. S. de begroting van de E. E. G. en de
huishoudelijke begroting van Euratom.

Een soortqelijke procedure geldt voor de aanneming
van de begroting voor onderzoek van Euratom en de con-
trole daarop: deze begroting werd bij het Fusieverdrag
evenwel niet opgenomen in de qemeenschappelijke beqro-
ting van de Europese Gerneenschappen.

.... ...

Tot dusver had de hiervoor uiteen qez ette procedure
hoofdzakelijk betrekking op de uitgaven in verband met
de toepassing van de Verdragen van Parijs en Rome. De
ontvangsten ter dekking van deze uitgaven komen narnelijk
ten laste van de Lid-Staten volgens de verdeelsleutels van
de Verdragen (met uitzondering van een forfaitair bedrag
van 18 miljoen rekeneenheden dat afkomstig is van de hef-
fingen op kolen en staal). De ontvangsten komen voort
uit de nationale bijdragen, welke per slot van rekening
worden gefinancierd met onder de bevoegdheid van de
Parlementen der Lid-Staten ressorterende nationale belas-
tingen.

Deze gang van zaken zal ingrijpend worden gewijzigd,
wanneer de bijdragen van de Lid-Staten. overeenkornstiq
het op de Conferentie van 's-Gravenhaqe genomen besluit
van de Staatshoofden en Regeringsleiders van 2 december
1969, zullen worden vervangen « door eigen rniddelen, ten
einde te komen tot een integrale financiering van de beqro-
tingen van de Gemeenschappen ». Het volstrckt comrnu-

"nautair e karakter van deze middelen maakt een wijziging
van de Verdragen nodig, ten einde de begrotingsbevoegd-
heden van het Europese Parlement uit te breiden. Ook
hiertoe werd door de Staatshoofden en Regeringsleiders
hesloten op de Conferentie van 's-Graven haqe.

.. .. ..



Afin de concrétiser dans les textes cet accroissement des
pouvoirs de l'Assemblée des Communautés. la procédure
de révision des Traités de Rome et de Pads, telle que
définie aux ,\rticles 236 du Traité C. E. E .. 96 du Traité
C. E. C. A. et 204 du Traité C E. E. A .. a été suivie :
le Conseil des Communautés, sur la base de projets éta-
blis par la Commission et après avoir consulté l'Assemblée.
a émis un avis Iavorah'e à la réunion dune conférence
des Représentants des Etats membres. Celle-ci, convoquée
par le Président du Conseil. a. d'un commun accord, arrêté
les modifications aux T'r.uté s et qui sont l'objet du présent
T'raite.

III. - Bien que l'objet des modifications à apporter aux
Traités de Rome et de Paris soit identique. à savoir l'aug-
mentation des pouvoirs budp étaires de l'Assemblée euro-
péenne. il est cependant nécessaire de modifier, dans des
termes analogues il est vrai. chacun des trois Traités puis-
que chaque Communauté est restee juridiquement distincte
dans l'attente de la fusion des Communautés elles-mêmes.

Les modifications prévues portent sur les points sui-
vants :

- dispositions relatives au déroulement de la nouvelle
procédure budgétaire (point 1),

- règles concernant le plélfonncment de certaines dé-
penses (point 2),

- participation de l'Assemblée européenne au contrôle
de l'exécution du budget (point 3).

De plus, les dispositions exposées sous les points 1 et
2 n'étant applicables que lorsque la totalité des ressources
de la Communauté seront propres, le projet de Traité pré-
voit l'application, pendant une période dérogatoire. de dis-
positions transitoires (point 1),

Il a fallu, enfin. prévoir une modification du Traité de
fusion des Institutions en vue d'incorporer le budget de
recherches d'Euratom dans le budget des Communautés
(point 5).

Les dispositions relatives à chacun de ces domaines
sont analysées ci-dessous.

1. En ce qui concerne la procédure budgétaire. le régime
définitif ne comporte pas de modifications en ce qui con-
cerne les premiers stades du régime actuel, à savoir :

- établissement d'un état prévisionnel par chacune des
Institutions,

- regroupement par la Commission de ces états pré-
visionnels dans un avant-projet de budget,

- établissement par le Conseil du projet de budget,

C'est à partir des stades suivants que des modifications
suhstantielles ont été apportées à la procédure qui à l'ave-
nir se déroulera dans les conditions exposées ci-dessous,

On doit cependant relever au préalable que la com-
plexité des textes résulte de la coexistence dans les dépen-
ses de la Communauté de deux catégories de dépenses :
d'une part les dépenses dont le montant résulte obligatoi-
rement des traités ou des actes pris pour son application,
et d'autre part toutes les autres dépenses dont. en l'ab-
sence de règles déterminantes des traités ou des actes
d'application, le montant peut être librement fixé par les
autorités budgétaires.

En ce qui concerne cette dernière catégorie de dépen-
ses dites non obligatoires. ]'Assemblée aura le droit
d'amender le projet de budget et aura, ainsi qu'il ressort
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Om deze uübreidmq van de bevocqdhcden van het
Europcse Par le rnr nt in de teksten te concrctise re n, werd
de in de artlkclen 23ü van het E. E. G.- VerJrag, 96 van
het E. G. K. S.-Verdrag en 204 V,\l1 het E. G. A.-Verdrag
vervatte procedure voor de herz ienin q van de Verdraqen
van Rome en Partis gevolgd ; aan de hand van door de
Commissie opq estelde ontwcrpe n heeft de Raad der Ge-
meensc happen, na raadpleging van het Europese Parle-
ment, in qesternd met een Confercntie van de Verteqen-
woordiqers der Lid-Staten. Deze Conferentie, die door de
Voorzitter van de Raad hijeen werd qeroepen, heeft in
onderlinge overeenstemming haar goedkeuring gehecht aan
de wijzigingen in de Verdraqen. Deze wijzigingen vormen
het onderwerp van dit Verdrag ,

III. - De in de Verdragen van Rome en Parijs aan te
brengen wijzigingen hebben weliswuar hetzelfde doel, na-
melijk uitbreiding van begrotingsbevoegdheden van het
Europese Parlement, maar toch is het noodzakelijk alle drie
Verdragen - uiteraard op dezelfde manier - te wijzigen,
aangezien de drie Gerneenschappen in juridisch opzicht
onderling gescheiden zijn qebleven. in afwachting van de
fusie der Gemeenschappen zelf.

Deze wijzigingen hebben betrekking op de volgende
punten:

bepalingen betreffende de nieuioe beqrotinqsproce-
dure (punt 1).

voorschriften betreffende het maximumbedraq van
bepaalde uitgaven (punt 2).

- deelneming van het Europese Parlement aan de con-
trole op de uitvoering van de begroting (punt 3).

Bovendien behelst het ontwerp-Verdraq overqanqsmaat-
regelen voor een intetimperiode (punt '1), aangezien de sub
1 en 2 vermelde bepalinqen eerst van toepassing worden
warmeer alle middelen van de Gemeenschap eigen midde-
len zullen zijn geworden.

Ten slotte moest worden overgegaan tot wijziging van
het Verdrag waarbij de Instellingen werden samenqesmol-
ten, ten einde de beqroiinq voor ondet zoek ,van Euratom
in de begroting der Gemeenschappen op te nemen (punt 5).

Hierna volgt een analyse van al deze bepalingen.

1. Ten aanzien van de beqrotinqsprocedure behelst de
definitieve regeling geen wijzigingen ten opzichte van de
huidiqe voor wat de eerste stadia betreft :

- elke Instellinq maakt een raming op van haar uit-
gaven,

- de Commissie voegt die ramingen samen in een voor-
ontwerp van begroting,

- de Raad stelt de ontwerp-beqrotinq op.

Voor de verdere stadia werden evenwel grondige wij-
zigingen aangebracht in de procedure, die voortaan haar
beslag krijgt op de wijze als hierna omschreven.

Vooraf zij evenwel opgemerkt dat, indien de teksten
ingewikkeld zijn geworden, zulks het gevolg is van het feit
dat de Gemeenschap tweeërlei uitgaven kent: enerzijds die
welke verplicht voorrvloeien uit de Verdragen of uit de
ter uitvoering daarvan vastqestelde besluiten en anderzijds
alle andere uitgaven waarvan het bedrag. bij ontstentenis
van vaste voorschriften in de Verdraqen of in de uitvoe-
rinqsbesluiten, vrij kan worden vastgesteld door de beqro-
tingsautoriteiten.

Ten aanzien van deze twecde categorie uitgaven, de zo-
genoemde niet verplichte uitgaven, zal het Europese Parle-
ment het recht hebben om de ontwerp-begroting te amen-
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de la suite de la procédure exposée plus loin, le dernier
mot en la matière, Par contre, l'autre caté\jorü? de dèpen-
ses, c'est-à-dire celles qui résultent directement et ohliqa-
toirernent du 'Traité ou des actes d'applicntion peuvent
être l'objet de la part de l'Assemblée de propositions de
mod ific ation s. Le Conseil, principal auteur de la régIe··
mentation communautaire se prononce sur ces propositions
mais est tenu d'informer l'Assemblée du résultat de ses
délibérations,

L'Assemblée pourra donc en première lecture et à la
majorité simple soit amender le projet de hudget soit pro-
poser des modifications (paragraphes 4 et 5 des nouvelles
dispositions figurant aux articles l , 4 et 7 du nouveau
Traité).

A moins que l'Assemblée n'ait expressément ou taci-
tement approuvé le budget, celui-ci revient alors au Con-
seil. Si le Conseil n'a pas modifié dans un délai de 15 jours
les amendements apportés par l'Assemblée et s'il a accepté
les propositions d'amendement présentées par celle-ci sur
les dépenses obligatoires, le budget est réputé définitive-
ment arrêté et l'Assemblée en est informée (paragraphe 5
des nouvelles dispositions figurant aux articles 1. 4: et 7
du nouveau Traité).

Si au contraire le Conseil a modifié un ou plusieurs des
amendements arrêtés par l'Assemblée. le projet de budget
est, en vue d'une deuxième lecture. retransmis à l'Assem-
blée et le Conseil expose à celle-ci le résultat de ses déli-
bérations. Si le Conseil n'a pas accepté les propositions de
modifications (c'est-à-dire celles qui portent sur les dépen-
ses découlant obligatoirement du droit communautaire). il
s'agit d'informer l'Assemblée du résultat de ses délibé-
rations.

Au cours de cette deuxième lecture de l'Assemblée, celle-
ci. à la majorité des membres gui la composent et des 3/5
des suffrages exprimés, statue sur les modifications appor-
tées par Je Conseil aux amendements qu'elle avait intro-
duits en première lecture « et arrête en conséquence le bud-
get» (paragraphe 6 des nouvelles dispositions figl1I:ant aux
articles L '1 et 7 du nouveau Traité). Si l'Assemblée ne
statue pas dans un délai de 15 jours, le budget est con-
sidéré comme définitivement arrêté.

C'est au Président de l'Assemblée qu'il revient de con-
stater l'achèvement de la procédure budgétaire.

Ainsi dans le cadre de la «navette» entre elle-même et
le Conseil, l'Assemblée dispose du droit de fixer le mon-
tant de toutes les dépenses qui ne résultent pas obligatoi-
rement des Traités ou des actes pris pour leur applica-
tian:

_ soit qu'elle approuve expressément ou tacitement au
cours de sa première lecture le projet de budget établi par
le Conseil,

soit que ses amendements soient retenus par le Con-
seil,

soit qu'elle approuve expressément ou tacitement en
deuxième lecture les amendements apportés par le Conseil
aux amendements qu'elle avait elle-même introduits en
première lecture .

_ soit qu'elle modifie définitivement en deuxième lec-
ture les amendements eux-mêmes amendés par le Con-
seil.

S'il est vrai qu'elle ne peut décider à elle seule d'apporter
des modifications pour les postes budgétaires concernant
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clercn en zal het , zon ls hliJkt uit het vcrd crc vcrloop van
de procedure. dat hicrna wordt tocqe lich t. hct laat sr e
woord hchhcn. Voor de anderc catc qoric uir qavcn danren-
tcqcn, te wcten die wc lk e rcchtstrcc ks en vcrp lir ht voort-
vloeicn uit het Verdraq of uir de tel' uitvoering daarvau
vastqesteldc bcsluitcn, zal het Europe~e Parlement wijzi-
qm q svoorstc llen kun ncn doen. De Raad, die de voornauiu-
sie auteur van de communautaire voorschriftcn is, beslist
over deze voorstellen. maar dient het Europese Parlement
van het resultaat van zijn heraadslagin\:len op de hoogte te
houden.

In eerste lezing kan hct Europese Parlement derhalve
met gewone meerderheid van stemmen ofwel de ontwerp-
begroting arnenderen , ofwel wijzigingen voorstellen (leden
4 en 5 van de a rtikelen 1. 4 en 7 van het nieuwe Ver-
drag).

Behalve indien het Europese Parlement de begroting
uitdrukkelijk of stilzwijqend heeft qoedqekeurd. wordt de
ontwerpbegroting opnieuw aan de Raad toegezonden. In-
dien de Raad binnen een termijn van 15 dagen geen der
door het Europese Parlement aangenomen amendementen
heeft gewijzigd en de door het Europese Parlement inge-
diende voorstellen tot wijziging van de verplichte uitgaven
heeft aanvaard, wordt de begroting geacht definitief te
zijn vastgesteld en wordt hct Europese Parlement hiervan
in kennis gesteld (lid 5 van de artikelen I, 4 en 7 van het
nieuwe Verdrag ),

Indien de Raad echter een of meer der door het Euro-
pese Parlement aanqenomen amend eruenten heeft gewij-
zigd. wordt de ontwerp-begroting opnieuwaan het Par-
lement gezonden voor een tweede lezing en zet de Raad
het resultaat van zijn beraadslagingen aan het Parlement
uitcen. Indien de Raad de wijzigingsvoorstellen niet heeft
aanvaard (dat wil zeggen die welke betrekking hebben op
de uitgaven die verplicht voortvloeien uit het communau-
taire recht). dient hij het Europese Parlement in te lichten
over zijn bevindingen.

In tweede lezing besluit het Europese Parlement met
meerderheid van sternrnen van zijn leden en met drie vijfden
van het aantal uitgebrachte sternmen omtrent de wijzigingen
die de Raad heeft aan qebracht in zijn in eerste lezing aan-
genomen amendementen. Het Europese Parlement « stelt
dienovereenkomstig de begroting vast » (lid 6 van de arti-
kelen 1, 4: en 7 van het nieuwe Verdrag). Indien het Euro-
pese Parlement geen besluit heeft genomen binnen deze
termijn van 15 dagen, wordt de begroting geacht defini-
tief te zijn vastqesteld.

De Voorzitter van het Europese Parlement constateert
dat de begrotingsprocedure is afgesloten.

In het kader van de « pendelprocedure » tussen Parle-
ment en Raad heeft eerstgenoemde Instelling dus het recht
het bedrag vast te stellen van alle uitgaven die niet verplicht
voortvloeien uit de Verdragen of de ter uitvoering daarvan
vastgestelde besluiten :

_ ofwel keurt het Europese Parlement de door de Raad
opgestelde ontwerp-begroting uitdrukkelijk of stilzwijgend
goed in eerste lezing,

_ ofwel worden zijn amendementen door de Raad aan-
vaard,

- ofwel keurt het in tweede lezing de wijzigingen die de
Raad heeft aangebracht in zijn in eerste lezing aangenomen
amendementen uitdrukkeliik of stilzwijgend goed.

- ofwel wijzigt het in tweede lezing definitief de door
de Raad gewijzigde ameridernenten.

Het Parlement kan weliswaar niet autonoom tot wij::iging
bcsluitcn van de begrotingsposten betreffende de uitgaven



les dépenses dècoul.int ohliqntoirernr-nr des Traités, elle a
le droit de présentr-r des propositions pour ces postes ct
le Conseil est tenu de lui rendre compte du rc sultat de
ses dèlihérution s sur ces propositions.

Il convient dajouter que c'est clans un esprit d'étroite
coopération institutionnelle- que ces dispositions seront ap-
pliquées puisque le Conseil des Communautes est convenu
à l'unanimité, dans une dcclaro tion inscrite à son procès-
verbal, gue «toutes mesures devront être prises en ac-
cord entre le Conseil et l'Assemblée pour assurer, à tous
les niveaux. une collaboration étroite entre les deux insti-
tutions pour cc qui concerne la procédure budgétaire, no-
tamrnen t pnr lil présence à l'Assemblée, lors cles discus-
sions d u projet de budqer. du Président en exercice Oll

d'un mitre membre du Conseil ».

Cet esprit d'étroite coopération institutionnelle s'étendra
même à l'ensemble des t rava ux communautaires ayant une
incidence financière puisque le Conseil a décidé d'autre
part d'inscrire à son procès-verbal la résolution suivante:

« Afin de donner à l'Assemblée tous les éléments utiles
lui permettant de donner son avis sur les actes communau-
taires ayan t une incidence financière, le Conseil invite la
Commission à joindre ;lUX propositions qu'il transmettra
à l'Assemblée les estimations relatives à l'incidence finan-
cière de ces actes, Le Conseil s'engage il maintenir avec
l'Assemblée la collaboration 1<1plus étroite lors de l'examen
de ces points et à lui expliquer les raisons qui l'auraient
éventuellement amené à s'écarter de l'avis de l'Assemblée. »

2. Les dispositions prévues comportent d'autre part des
mesures destinées à limiter l'augmentation annuelle des
dépenses communoutaircs sur les postes dont, en l'absence
de dispositions législatives ou réglementaires, les autorités
budgétaires peuvent librement apprécier et fixer le montant
(paragraphe 8 des dispositions figurant aux articles l , 4
et 7 du nouveau traité).

A cet effet, chaque année la Commission, après avoir
consulté Je Comité de politique conjoncturelle et le Comité
de politique budgétaire (composés de représentants des
gouvernements et de la Commission) constate le taux maxi-
mum gui constitue la limite à l'intérieur de laquelle les
dépenses pourront être augmentées par rapport à l'exercice
budgétaire précédent. Ce taux résulte de l'évolution du
produit national brut et de la variation moyenne des budgets
des Etats membres d'une part, de l'évolution du coût de la
vie d'autre part.

Tout au long de la procédure budgétaire ce taux doit
être respecté par les institutions. Toutefois, et toujours en
vue de donner à l'Assemblée une plus grande part de res-
ponsabilité en matière budgétaire, deux dérogations sont
prévues : l<~première a pour objet de conserver à l' Assem-
blée le droit de disposer en tous cas d'un certain pouvoir
d'amendement. En effet, même s'il arrivait que la Commis-
sion ou le Conseil ait, avant que l'Assemblée ne se soit
prononcée, utilisé plus de la moitié de ce taux, l'Assemblée
disposera néanmoins du droit d'augmenter le budqet dans
la limite de la moitié du taux maximum. Ainsi, à supposer
que pour une année donnée le taux maximum constaté par
la Commission européenne s'élève à 6 ',0 et que le Conseil
ait déjà adopté des amendements au budget. représentant
une augmentation supérieure à 3 S,;' (par exemple 4 ';r,)
du budget de l'exercice précédent, le droit d'auÇJmentation
dont dispose l'Assemblée n'est pas lirrutè à 2 j~ (6 moins
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die verplich t voortvloci.in uit de Verdrnqen. manr toch
heeft hct her recht dicn.ranqaand c voorsrellen te Iormuleren
en is de l<ilad verplic hr. bij hct Parlement verslaq uit te
brengen over zijn bevindingen om trcnt dcce voorstellen.

Hicrbij zij vcrrneld dar deze bepalingen in een geest
van nauwe samenwerkmq tussen de Instellingen zullen
worden toeqcpast. a anqe zien de Raad van de Gemeen-
schappcn in cen verklarin q in zijn notulen eenparig heeft.
beslotcn dat « alle mnntreqe leu moeren worden getroffen
in onderlinge overeenstemming t usscn de Raad en het
Europesc Parlement ten einde op alle n iveaus ecn nauwe
samenwerkin q tusscn beide Instellingen tot stand te bren-
gen voor W.Jt de beqrotlnqsprocedure betreft, met narne
door de aanwez iqheid in her Europese Parlement van de
fungerende Voorzitter van de Raad of van een ander
Raadslid bij het debat over de ontwerp-begroting ».

Naar zulk een nauwe samenwerking tussen de Instellm-
gen zal trouwcns worden gestreefd bij alle communautaire
werkzaamheden met financiële gevolgen, aangezien de
Raad voorts de volqende re soiutie in zijn notulen heeft
opgenomen:

« Ten einde aan hct Europese Parlement alle dienstige
gegevens te verstrekken voor het uitbrengen van zijn advies
over communautaire besluiten met financiële gevolgen, ver-
zoekt de Raad de Commissie om alle voorstellen welke hij
élan het Europese Parlement zal toezenden. vergezeld te
doen gaan van de ramingen betreffende de financiële qevol-
gen van deze besluiten , De Raad verbindt zich ertoe, bij
de behandeling van deze besluiten een zeer nauwe sarnen-
werking met het Europese Parlement te onderhouden en
het Parlement uit te leggen op welke gronden hij in voor-
komen d geval ertoe genoopt werd af te wijken van de
adviez en van het Parlement ».

2. Voorts behelzcn de beoogde bepalingen maatreqelen
ter bepcrkinq l'iJn de jaarlijkse stijging uen de communau-
taire ult qeocn l'oor posten waarvan het bedraq, bij ontsten-
tenis van wettelijke of bestuursrechtelijke bepalingen, vrije-
lijk door de begrotingsautoriteiten kan worden beoordeeld
en vastqesteld (lid 8 van de artikelen 1, 4 en 7 van het
nieuwe Vcrdraq) .

Te dien einde constateert de Commissie elk jaar, na
ra'ldpleging van het Comité voor de conjunctuurpolitiek en
van liet Comité voor de begrotingspolitiek (beide sarnen-
qcsteld uit Vertegenwoordigers van de Regeringen en van
de Commissie), het maximumpercentage waarmee de uit-
qaven tcn opzichte van het vorige begrotingsjaar mogen
worden verhoogd. Dit percentage vloeit enerzijds voort
uit de ontwikkeling van het bruto nationaal produkt en de
qerniddelde variatie van de begrotingen der Lid-Staten
en ariderz ijds uit de ontwikkelinq van de: kesten van
levensonderhoud.

Zolang de beqrotinqsprocedure loopt. dienen de Instel-
lingen dit percentage in acht te nemen, Steeds met het oog
op de uitbreiding van de begroringsverantwoordelijkheid
van het Europese Parlement zijn evenwel twee uitzon-
dcrin qen moqelijk : de eerste heeft ten doel. aan het Euro~
pese Parlement in ieder qeval een bepaald recht van arrien-
clement te waarborgen. Zelfs indien de Commissie of de
Raad de uirqaven met meer dan de helft van dit percentage
zouden hebhcn verhooqd voordat het Europese Parle-
ment zich hceft uitgesproken, beeft deze Instelling na melijk
alsnoq het recht om de begroting met de helft van het
maximurnpercentaqe te verhogen. Gesteld dat in een be-
naald [aar het door de Europese Cornmissie qeconstateerde
max imumperce nta qc 6 bedraagt en de Raad reeds amen-
rnenten op de begroting heeft aanqenomen waardoor de
heq rotinq van het vorige begrotingsjaar met meer dan 3 %
(bijvoorbeeld 4 r,'f:) stijgt, dan heeft het Europese Parle-
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4) mais s'élève en tous cas à 3 ':é·, représentant la moitié
du taux de 6 'lé retenu comme hypothèse par la Commission
pour l'année en cours. La deuxième de ces exceptions résulte
du fait que l'Assemblée et le Conseil, agissant d'un commun
accord, peuvent fixer un nouveau taux plus élevé que le
taux maximum constaté initialement par la Commission
lorsqu'une de ces institutions ou la Commission estiment
que les activités des Communautés exigent un tel dépas-
sement.

3, Selon le traité ci-joint un autre article important des
Traités de Paris et de Rome sera modifié. En effet l'Assem-
blée sera dorénavant étroitement associée all contrôle de
l'exécution du budget. puisque il est prévu qu'elle soit à
l'avenir, comme le: Conseil, compétente pour donner déchar-
ge à la Commission sur l'exécution du budget (articles 3,
6 et 9 du nouveau traité).

4. Bien que dans les prochaines années une part impor-
tante des ressources de la Communauté doive encore pro-
venir des Etats membres, des dispositions nouvelles ont
pour objet de renforcer les pouvoirs de l'Assemblée au CalUS

de la période déroqetoire, c'est-à-dire pour les exercices
antérieurs au budget de 1975.

C'est ainsi qu'au cours de cette période le Conseil ne
pourra rejeter une proposition de modification au budget
émanant de l'Assemblée que par un vote à la majorité. donc
par un vote négatif, à défaut duquel la proposition de
l'Assemblée sera considérée comme acceptée par le Conseil.
alors qu'à l'heure actuelle les propositions de modifications
de l'Assemblée ne peuvent être retenues que si le Conseil
les a formellement approuvées. Cette disposition jouera
chaque fois que la dépense nouvelle n'entraînera pas une
augmentation du montant total du budget d'une institution
notamment parce qu'une telle dépense aura été compensée
par des économies sur d'autres chapitres. Mais si une pro-
position de l'Assemblée a pour effet d'augmenter le mon-
tant global des dépenses d'une institution, le vote du Con- .
seil doit porter sur l'approbation d'une telle proposition de
modifications. Si le Conseil a rejeté une proposition de modi-
fications ou s'il n'a pas approuvé une telle proposition, il
peut soit maintenir le montant figurant au projet de budget
qu'il a établi, soit fixer un autre montant.

En outre le Conseil, par une déclaration unanime inscrite
à son procès-verbal s'est engagé à ne pas modifier au cours
de cette période dérogatoire l'état prévisionnel des dépen-
ses de l'Assemblée et donc à laisser à celle-ci toute liberté
pour se prononcer, dans le respect des textes en vigueur, sur
son propre budget.

5. Le présent Traité ne prévoit pas seulement des amende-
ments aux traités de Paris et de Rome, mais comporte égale-
ment une modification au Traité de- fusion des institutions.

Ce Traité prévoyait notamment la fusion de la Haute
Autorité de la C. E. C. A .. de la Commission de la C. E. E.
et de la Commission de l'Euratom, ce qui nécessitait en
conséquence la fusion des budgets administratifs des
Communautés. Mais le budget de recherches de la
C. E. E. A. avait été, compte tenu de la spécificité des dé-
penses qu'il recouvre, laissé en dehors du budget des Com-
munautés.

Cependant le Conseil a estimé que l'ensemble des dëpen-
ses communautaires devait être couvert par les ressources
propres aux Communautés et que donc le budget de recher-
ches de la C. E. E. A. devait être dorénavant intégré dans
le budget des Communautés et soumis aux mêmes règles

[ 6 I

ment in ieder geval het rer ht om de uitqnven le vcrhoqcn,
en zulks niet met 2 ~(, (6 min us 4) rnaar Illet .3 ':(J, te weten
de helft van de 6 ~(, waarvan de Commissie is uirqcqnan
voor het lopencIc [aar. De twecde u itz ondcri nq is gelegen
in her fcit dnt lict Europese Parlement en de Rélad in
qernecn overlcq l'en nieuw perccntaqe kunnen vaststellcn
dar hoqer is dan het aanvanke lijk door de Commissie
'qeconstateerde perccntaqc. wanneer de werkz aamheden
van de Gemcenschappen volqcns één van deze beide instel-
linqcn of naar de meninq van de Cornruissie een derqeliike
overschrijding nodiq makcn.

3. Bij het nieuwc Verdrag wordt nog een andcr bclanq-
rijk artikcl van de Verdraqcn van Rome en Pari]s ge-
wijzigd. Voortaan wordt hct Europese Parlement narne-
lijk nauw betrokken bij de controle op de uit oocrino pan de
begmtitlg. aangezien wordt bepaald dat hct Parlement in
de toekomst. evenals de Raad. bevoeqd is om de Commissie
kwijting te verlenen voor de uitvoering der begroting (arti-
kclen 3. 6 en 9 van het nicuwe Verdrag).

4. Hoewel in de eerstvolqende [aren nog een aanzien-
[ij k deel van de middelen der Gemeenschap door de Lid-
Staten moct worden verschaft, beoqen de n ieuwe bepalin-
gen een uitbreiding van de bevoegdheden van het Europese
Parlement l'Qat' de intcrimpcrlode, dat wil zeggen VOOl' de
aan 1975 voorafgaande beqrotinqsjnren.

Trldens deze periode kan de Raad een wijzigingsvoorstel
van het Ëuropesc Parlement slechts met meerd erhcid van
sternmen verwerpen. Dit vergt dus een afwijzend besluit,
anders wordt het voorstel van het Europese Parlement
geacht door de Raad te zijn goedgekeurd, zulks in teqen-
stelling tot de huidige gang van zaken , waarbij de wijzi-
gingsvoorstellen van het Europese Parlement slechts kun-
nen worden aanvaard indien de Raad deze formeel qoed-
keurt. Deze bepaling zal worden toeqepast telkens wanneer
de nieuwe uitqave niet leidt tot stijging van het totale
bedrag van de begroting van een Instelling. met narne door-
dat zi] wordt qccompenseerd door besparingen op andere
hoofdstukken. Leidt een voorstel van het Europese Parle-
ment echter wel tot stijging van het totale bedrag der uitqa-
ven van een Instelling, dan dient de Raad zich bij stemming
uit te spreken over de goedkeuring van de betrokken wijzi-
qin qsvoor stel. Indien de Raad een wijzigingsvoorstel heeft
verworpen of niet heeft aanq enomen. heeft hij het recht
het bedrag in de door hem opgestelde ontwerp-begroting te
handhaven of een ander bedrag vast te stellen.

Voorts heeft de Raad zich in een eenparige verklaring in
zijn notulen ertoe verplicht, de raming van de uitgaven van
het Europese Parlement niet te wijzigen gedurende deze
interimperiode en deze Instelling dus vrij te laten orn zich
met inachtneming van de geldende teksten uit te spr eken
over haar eigen beqrotinq,

5. Het Verdraq, amendeert niet alleen de Verdragen
van Rome en Parijs; ook he t FllSi("(Jcl'~rag wordt op één
punt gewijzigd.

Op grond van dit Verdrag vormen de Hoge .Autoriteit
van de E. G. K. S .. de E. E. Gv-Comrnissie en de Commis-
sie van Euratom nog slechts één enkele Instelling. Dit verq-
de bijgevolg de samensmelting van de huishoudelijke be-
grotingen der Gemeenschappen. De begroting voor onder-
zoek van de E. G. A. bleef. gezien het specifieke karakter
van de daarop voorkomende uitgaven. gescheiden van de
begroting der Gemeenschappen.

De Raad is er evenwel van uitgegaan dat alle cornrnu-
nautaire uitgaven door eigen middelen van de Gemeen-
schappen moeren worden gedekt en dat derhalve de be-
groting voor onderzoek van de E. G. A. voortaan een onder-
deel van de begroting der Gerneenschappen moet vorrnen



de procédure. C'est dans ce but que le Traité soumis à votre
approbation prévoit la modification de l'article 20 du Traité
de fusion des institutions (article 10 du nouveau traité).

IV. - Le présent Traité soumis à l'approbation du
Parlement doit être considéré corn me une étape dans l'èvo-
lution de la construction européenne - une étape d'autant
plus importante qu'elle engage un processus qui doit modi-
fier profondément les Institutions des Communautés euro-
péennes.

En rédigeant ce Traité, les Etats signataires ont dû tenir
compte du développement de la construction européenne et
de l'équilibre existant entre chacun des organes des Com-
munautés. Ils ont eu pour objectif de ne pas fausser les
mécanismes existants et de ne pas bouleverser l'économie
gènérale des Traités de Paris et de Rome à la veille du
moment où les Communautés doivent accueillir de nou-
veaux Etats européens.

Le Conseil de Ministres des Communautés européen-
nes est néanmoins sensible aux préoccupations de ceux qui
souhaitent linstauration le plus rapidement possible d'un
véritable contrôle budgétaire par l'Assemblée Parlemen-
taire Européenne. C'est pourquoi. au moment de la signa"
ture. la déclaratton suivante a été adoptée par le Conseil de
Ministres:

« I. Lors de la signature du traité portant modification
de certaines dispositions budgétaires des traités instituant
les Communautés européennes et du Traité instituant un
Conseil unique et une Commission unique des Cornrnu-
nautés européennes, le Conseil a pris note avec attention
des points de vues exprimés par l'Assemblée qui lui furent
communiqués par les résolutions des 10 décembre 1969,
3 février et Il mars 1970, et par Uil aide-mémoire du 19
avril 1970.

2. En conséquence, la Commission a fait connaître au
Conseil son intention de déposer. postérieurement à la rati-
fication par tous les Etats membres du traité signé le
22 avril et au plus tard dans un délai de deux ans. des
propostions en cette matière.

3. Le Conseil. conformément à la procédure ele l'article
236 du traité. examinera ces propositions à la lumière des
débats qui auront lieu dans les Parlements des Etats
membres, de l'évolution de la situation européenne et des
problèmes institutionnels que posera l'élargissement de la
Communauté. »

Le Ministre des Affaires étrangères.

P. HARMEL.

Le Vice-Premier Ministre et Ministre du Budget.

A. COOLS.

Le Ministre du Commerce extérieur.

H. FAYAT.

Le Ministre des Finances.

Baron SNOY et d'OPPUERS.
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en daarvoor dezelfde procedures moeten gelden. Daar-
om voorziet het hier ter goedkeuring voorgelegde verd mq
in een wij zigin~J van artikel 20 van het Fusleverdraq (arti-
kel 10 van hct nieuwe VerdraH)'

IV. Het nieuwe Verdrag dat thans aan het Parlement
ter goedkeuring wordt voorgelegd valt te beschouwen als
een nieuwe étappe in de opbouw van Europa en deze étap-
pe is des te belanqrijker omdat ze cen beweging op gang
brenqt die de Instellingen van de Europese Gerneenschap-
pen grondig gaat wijzigen.

Bij de voorbereidmq van dit Verdrag hebben de ondcrte-
kende Staten rekening moeren houden met het ontwikke-
lingsstadium waarin het Europese bouwwerk verkeerde en
met het evenwicht dat tussen de diverse organen van de
Gerneerischappen bestond. Ze zijn erop bedacht geweest
de bestaande rnechnnismen niet te ontredderen, noch het
alqerneneopzet van de Verdragen van Parijs en Rome over-
hoop te gooien op een ogenblik dat de Gemeenschappen
voor aridere Europese Staten open dienen te staan,

Zulks belet niet dat de Raad van Ministers van de Euro-
pese Gemeenschappen beqrip heeft voor diegenen wier zorg
het is dat het Europese Parlement zo spoedig moqelijk een
reële controlercnde bevoegdheid ten aanzien van de beqro-
tingen zou toegewezen krijgen. Daarom heeft de Raad van
Ministers op het tijdstip van de ondertekening de volgende
verklaring goedgekeurd:

« 1. Bij de ondertekening van het Verdrag houdende wij-
ziging van en kele bepalingen op begrotingsgebied van de
Verdragen tot oprichting van de Europese Gemeenschap-
pen en van het Verdraq tot instelling van één Raad en ëën
Commissie welke de Europese Gemeenschappen gemeen
hebben, heeft de Raad met aandacht kennis genomen van
de standpunten welke het Europese Parlement naar voren
heeft gebracht en die hem ter kennis werden gebracht in
de resoluties van JO decernber 1969.3 februari en 11 maart
1970, en in een memorandum van 19 april 1970.

2. Dienten qevolqe heeft de Commissie de Raad in k eri-
nis gesteld van haar voornemen om na de bekrachtiging
door alle Lid-Staten van het op 22 april ondertekende Ver-
drag, en uiterlijk binnen twee [aar, voorstellen op dit ge-
bied in te dienen.

3. De Raad za]. overeenkomstiq de procedure van artikel
236 van het Verdrag, deze voorstellen onderzoeken in het
licht van de besprekingen die in de Parlementen van de Lid-
Staten zullen hebben plaatsqevonden, van de ontwikkeling
van de Europese situatie en van de institutionele problemen
die worden gesteld door de uitbreiding van de Gemeen-
schap. »

De Minister van Buitenlendse Zeken.

P. HARMEL.

De Vice"Ecrste Minister en Minister van Beqrotinq,

A. COOLS.

De Mtnister /Jan Buitenlandse Handel,

H. FAYAT.

De Minister van Financiën,

Baron SNOY et d'OPPUERS.
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PROJET DE LOI

BAUDOUIN,

Roi des Belges.

A tous. présents et à venir, SALUT.

Vu la loi du 23 décembre 1946 portant création du Con-
seil d 'Etat, article 2. alinéa 2;

Vu l'urgence;
Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires étran-

gères, de Notre Vice-Premier Ministre et Ministre du Bud-
get, de Notre Ministre du Commerce extérieur et de Notre
Ministre des Finances,

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS

Notre Ministre des Affaires étrangères, Notre Vice-
Premier Ministre et Ministre du Budget. Notre Ministre
du Commerce extérieur et Notre Ministre cles Finances
sont chargés de présenter, en Notre nom, aux Chambres
législatives, le projet de loi clont la teneur suit :

Article unique.

Le Traité portant modification de certaines dispositions
budgétaires des Traités instituant les Communautés euro-
péennes et du Traité instituant un Conseil unique et une
Commission unique des Communautés européennes. fait à
Luxembourg le 22 avril 1970. sortira son plein et entier
effet.

Donné à Bruxelles, le 2 juin 1970.

BAUDOUIN,

PAR LE ROI;

Le Ministre des Affaires étrangères,

P. HARMEL.

Le Vice-Premier Ministre ct Ministre du Budget,

A. COOLS.

Le Ministre du Commerce extérieur,

H. FAYAT.

Le Ministre des Finances,

Baron SNOY et d'OPPUERS.
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WETSONTWERP

BOUDE\VIJN,

Koning der BeIgen,

Aan allen die nu z iin en bierne toczcn zullen, ONZE GROET.

Gelet op de wet van 23 deccmber 1946 tot oprichting
van de Raad van State, artikel 2, alinea 2;

Gelet op de dringende noodz akelijkheid:
Op de voordracht van Onze Minister van Buitenlandse

Zaken, van Onze Vice-Eerste Münster en Minister van
Begroting, van Onze Minister van Buitenlandse Handel
en van Onze Minister van Financiën,

HEIlBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

Onze Minister van Buitenlandse Zaken, Onze Vice-
Eerste Minister en Ministcr van Begroting. Onze Minis-
ter van Buitenlandse Handel en Onze Minister van Fman-
ciën zijn qelast. in Onze naam, bij de Wetgevende Karners
het wetsontwerp in te dienen, waarvan de tekst volgt:

Enig artikel.

Het Verdrag houderide wijziging van een aantal budget-
taire bepalingen van de Verdragen tot oprichting van de
Europese Gemeenschappen en van het Verdrag tot instel-
ling van een Raad en een Commissie welke de Europese
Gemee-ischappen gemeen hebben, opgemaakt te Luxem-
burg op 22 april 1970, zal volkomen uitwerking hebben.

Gegeven te Brussel, 2 juni 1970.

BOUDEWIJN.

VAN KONINGSWEGE :

De Minister (Jan Buitenlandse Zaken.

P. HARMEL.

De Vice-Ëerste Minister en Minister (Jan Beqrotinq,

A. COOLS.

De Minist er van Buitenlendse Handel.

H. FAYAT.

De Ministf'f van Finenciën,

Baron SNOY et d'OPPUERS.



TRAITE

portant modif'cation de certaines dispositions hud-
gétaires des Traités instituant les Communautés
européennes et du Traité instituant un Conseil
unique et une Commiss:on unique des Commu-

nautés européennes.

Sa Maje~té le Roi des Belges,

Le Président de la République Fëdërnle d'Ailemai/ne,

Le Président de la République Française,

Le Président de la République Italienne,

Son Altesse Royale le Grand-Duc de Luxembourg,

Sa Majest" la Reine des Pays-Bas,

Vu l'article 96 du Traité instituant la Communauté Européenne du
Charbon et de l'Acier,

Vu I'nr-ticle 236 du Traité instituant la Communauté Economique
Européenne,

Vu l' article 201 du Traité instituant la Communauté Européenne de
l'Energie Atomique,

Considérant que les Communautés disposeront de ressources propres
appelées à être utilisées à la couverture de l'ensemble de leurs dépenses.

Considérant que le remplacement des contributtons financières des
Etats membres par des ressources propres aux Communautés appelle
un accroisernent des pouvoirs budgétaires de l'Assemblée.

Résoilis à associer étroitement l'Assemblée au contrôle de l'exécution
du budget des Communautés,

Ont décidé de modifier certaines dispositions budgétaires des Traités
instituant les Communautés Européennes et du Traité instituant un
Conseil unique et une Commission unique des Communautés Européen.
nes et ont désigné à cet effet comme plénipotentiaires:

Sa Majesté te R.oi des Beiges:

M. Pierre HARMEL.

Ministre des Affaires étranqères:

Le Président de la Républiqune Fédérale d'Allemagne:

M, Walter SCHEEL,

Ministre des Affaires étrangères;

Le Président de la République [t'ança;!;e :

M. Maurice SCHUMANN,

Ministre des Affaires étrangères;

Le Président de la République italienne:

M. Aldo Moro.

Ministre des Affaires étrangères;

Son A/tesse Royale Ie Grand-Duc de Luxembourg:

M. Gaston THORN,

Ministre des Affaires étrangères et du Commerce extérieur;
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VERDRAG
houdende wijziging van een aantal budqertaire
bepalinqen van de Verdragen tot oprichtinq van
de Europese qemeenscha ppen en van het Verdrag
tot instellinq van éên Raad en éên Commissie
welke de Europese Gemeenschappen qerneen

hebben,

Zijne Maicstcit de .Koning der Belqen,

De President van dr: Bondsrepubliek Duitstand,

De President oar de Frense Rep"bliek.

De President v,'n de Iteliaense R.epubliek,

Zijne Koninkliike Hoogheid de Groothertoq van Luxemburg.

Hare Majesteit de Koningin der Nederlanden,

Gelet op artikel 96 van het Verdraq tot oprichting van de Europese
Gemeenschap voor Kolen en Staal.

Gr-let op artrkel 236 va" het Verdrag tot oprichtinq van de Europese
Economische Gemeenschap,

Ge:lt't op ar-tlke l 204 van het Verdraq tot oprichting van de Euro-
pese Gemeenschap voor Atoornenerqie,

o oeru-eqende dat de Gcrneenschappen zullen beschikken over eigen
middelen die moeren dienen ter dekking van hun gezamenlijke uitqa-
ven;

Oucru.cqende dat het voor de vervanging van de financiële bijdragen
van dr: Lid-Staten door eigen mlddelen van de Gemeenschappen nood-
zakelijk is, over te gaan tot uitbreiding van de begrotingsbevoegdheden
van de Vergadering.

Vestbesloten, de Vergadermg nauw te betrekken bij de controle op
de uitvoering van de begroting der Gerneenschappen,

Hebben besloten een aantal budgettaire bepalingen van de Verdragen
tot oprichting van de Europese Gerneenschappen en van het Verdraq
tot instelling van één Raad en één Commissie welke de Europese
Gerneenschappen gemeen hebben te wijziqen, en bebben te dien etnde
als hun qevolqmachtiqden aanqewezen :

Zijn Mejesteit de Koninq der Belgen:

De heer Pierre HARMEL.

Minister van Buitenlandse Zaken;

De President van de Bondsrepubltek Duitslenâ .

De heer Walter SCHEEL,

Minister van Bultenlandse Zaken;

De: President van de Franse Republiek:

De heer Maurice SCHUMANN,

Minister van Buitenlandse Zaken;

De President van de Itelieense R.epubliek:

De heer Aldo MORO,

Minister van Buitenlandse Zaken:

Zijne Koninklijke Hoogheid de Groothertog van Luxemburg:

De heer Gaston THORN.

Mlrustcr van Buitenlandse Zaken en van Buitenlandsc Handel;
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Sa iHajesté ia ReiTle des Pays-BOIs;

M. H. J, de KOSTER.

Secretaire d'Etat aux Affaires étr.mqères,

Lesqnels, après avoir échangé leurs pleins pouvoirs reconnus en
bonne et dur forme,

Sont C07![Jcnus des dispositions qui suivent;

CHAPITRE 1.

Dispositions portant modification du Traité
instituant la Communauté Européenne du Charbon ct de l'Acier,

Article 1.

L'article 78 du Traité instituant la Communauté Européenne du
Charbon et de l'Acier est remplacé par les dispositions suivantes'

« Article 78.

1. L'exercice budgétaire commence le 1" janvier et s'achève le
31 décembre.

Les dépenses administratives de la Communauté comprennent les
dépenses de la Haute Autorlté, y compris celles qui sont afférentes
au fonctionnement du Comité consultatif ainsi que celles de la Cour,
de l' Assemblée et du Conseil.

2. Chacune des Institutions de la Communauté dresse, avant le 1·'
juillet, un etat prévisionnel de ses depenses administratives, La Haute
Autorité groupe ces états dans un avant-projet de budget administratif.
Elle y joint un avis qui peut comporter des prévisions divergentes.

Cet avant-projet comprend une prévision des recettes et une prévision
des dépenses.

3. Le Conseil doit être saisi par la Haute Autorité de l'avant-projet
de budqet administratif au plus tard Ir l " septembre de l'année qui
précède celle de son exécution.

Le Conseil consulte la Haute Autorité et. le cas échéant, les autres
Institutions intéressées. toutes les fois qu'il entend s'écarter de cet
avant-projet.

Le Conseil. statuant à la majorité qualifiée, établit le projet de budget
administratif et le transmet il l' Assemblée.

4. L'Assemblée doit étre saisie du projet de budget administratif au
plus tard le 5 octobre de l'année qui précède celle de son exécution,

L'Assemblée a le droit d'amender. à la majorité des membres gui
la composent. le projet de budget administratif et de proposer au Con-
seil. à la majorité absolue des suffrages exprimés, des modifications
au projet en ce qui concerne les dépenses découlant obligatoirement
du Traité ou des actes arrêtés en vertu de celui-ci.

Si. dans un délai de quarante-cinq jours après communication du
projet de budget administratif. l'Assemblee a donné son approbation. le
budget administratif est définitivement arrêté, Si. dans ce délai. J'Assem-
blée n'a pas amendé le projet de budget administratif ni proposé de
modifications " celui-Ci. le budget administratif est réputé définitive-
ment arrêté.

Si. dans ce délai. l'Assemblée a adopté des amendements ou pro-
posé des modifications, le projet de budget administratif ainsi amendé
ou assorti de propositions de modification est transmis au Conseil.

5. Après avoir délibéré dudlt projet de budget administratif avec
la Haute Autorité et, le cas échéant. avec les autres Institutions inté-
ressées. le Conseil peut. statuant à la majorité qualifiée. modlher cha-
cun de, amendements adoptés par l'Assemblée et il statue, à la même
majorité. sur les propositions de modification présentées par celle-ci. Le
projet de budget administratif est modifié en fonction des propositions
de modification acceptées par le Conseil.

Si. dans un délai de quinze jours après communication dudit projet
de budget adrninisrrati f. le Conseil n'a modifié aucun des amendements
adoptés par l' Assemblée et a accepté les propositions de modification
présentées par celle-ci, le budget administratif est réputé définitive-
ment arrêté. Le Conseil informe l'Assemblée dl! fait qu'il n'a modifié
aucun des amendements et qu' il a accepté les proposition de modifica-
tion.

Si. dans ce délai. le Conseil a modifié un DU plusieurs des amende-
ments adoptés par l'Assemblée ou D'a pas accepté les propositions de
modification présentées par celle-ci. Je projet de budget administratif
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D,' heer H.]. de KOSTER.

Sta.ussccrcrans \,,111 Buttcnlandsc Zakcu,

Die, na ovcrlc qqrnq vun hun in qcede en bchoorlijke vorm bcvonden
volmachtcn. orut rent de volqcnde bcpalinqen

Oucreclls{emminy lu-bbcn bcrcilct ,

HOOFDSTUK I

Bepalingen houdende WIJZlglßg van het Verdrag
tot oprichting van de Europese -Gemccnschap voor Kolen en Staal.

Artikcl 1.

Artikcl 78 van hot Verdrag tot oprichting van de Europese Gcn-ccn
schap voor Kolcn en Staal wordt nls vol qt qe lezcn :

"Artikel 78.

L Het beqrotin qsj aar be qint op I j anuari en sluit op 31 dcccmbcr.

De admtmstratieve uitqaven Vi\11 de Ccmeenschap omvattcn de uit-
gaven van de Hoqc Autoritcit met inbegrip van die, we lke de werk-
zaamhede n van het Raadqevcnd Comité met zich mcdebrenqen, en de
.utqaven van het Hof, de Verqaderlnq en de Raad.

2. Elke Ïnstelhnq van de Gernecnschap ma akt vóór I juli een raming
op van haar adrnin istratieve uitqaven. De Hoge Autoriteit voeqt die
ramingen in ecn voorontwerp van administratieve begroting sarnen.
Zij voc qt daaraan ecn advics toe, dut afwijkcnde rarninqen mag inhou-
den.

Dit voorontwerp ornvat ecn rarninq van de uitqavcn en ecn raming
van de ontvanqsten.

3. De Hoge Autoriteit legt het voorontwerp van admintstratieve
begroting uitcrlijk op I septcrnber van het j aar dat voorafgaat aan
het betrokken heqrotinqsjaar aan de Raad voor,

Dr Raad raadplee qt de Hoge Autorltcit en. in voorkornend qeval,
de ande re bet -okkcn Instelhnqen telkens wanneer hi] van dit vooront-
werp wenst af te wijkcn.

De Raad stelt met qekwalificeerde mee rdèrhetd van sternrnen het
ontwcrp van administratieve begroting op en zendt dit aan de Ver-
gadering.

4. Her ontwerp van administratieve begroting rnoet uiterhjk op
5 oktober van het j aar dat voorafqaat a an het betrokken beqrotinqs-
j aar aan de Vcrqader-inq worden vorqeleqd,

De Verqaderin q heeft het recht om het ontwerp van administratleve
begroting met meerderhe id van de sternrnen van haar leden te amen-
dercn en om aan de Raad. met volstrekte rneerderheid van de uitqe-
brachte ste mrnen. wijzigingen in het ontwerp voor te stellen met betrck-
king tot de uitgaven die verplicht voortvlocien uit het Verdraq of
de ter uitvoering daarvan vastgestelde besluiten.

Indeu de- Verqadcr inq binacu cen tertuijn van vijfenveertig daqen
na voorlegging van het ontwerp van admlnlstratieve begrotmg haar
\Joedkeuring hccft ver lcend, is de administruticve begroting definitief
vastqeste ld. Indien de Verqaderinq binnen die termijn het ontwerp van
administ-atieve bcqrotinq niet heeft qcamendeerd of qeen wijzigingen
daarin hee lt voorqèsteld. wordt de adrnirnstrattevo heqr-otinq gracht
definttlef te zijn vastqesteld.

Indien de Vergadering binnen die termijn amendementen heefr aan-
qenomen of wijzigingen heefr voorqesteld, wordt het aldus qearnen-
deerde of van wijziqlnqsvoorstellen voorztene ontwerp van administra-
tieve begroting aan de Raad qezondcn.

5, Na over dit ontwerp van administratteve begroting te hebben
beraadslaaqd met de Hoge Autoriteit en, in voorkornend geval, met
de andere betrokken instellingen, kan de Raad elk der door de Verga-
dcrinq aangenomen amendementen met qckwalificeerde meerderheid
van sternmen wijzigen en besluit hij met dezelfde meerderheld omtrent
cle door de Verqaderin q inqediende wüztqlnqsvoorstellen. Het ontwerp
van udmi nistrutic ve be qrotinq wordt gewijzigd overeenkomstiq de door
de Raad aanvaarde wtjziqinqsvoorstellen.

Indien de Raad birinen een terrnijn van vijftien clagen na voorlegging
van dit ontwerp van adrninistratieve .beqrotrnq geen der door de Ver-
gadering aançenornen amendementen heeft gewijzigd en de door haar
mgediende wijzigingsvoorstellen heeft aanvaard, wordt de administra-
ticve beqrotinq qeacht definitie! te zijn vastqesteld. De Raad stelt de
Vergadering ervan in kennls dat hij geen der amendernenten b"eft
gewijzigd en dat hij de wijaiqinqsvoorstellen heeft aanvaard.

Indien de Raad binnen deze termijn een of meer der door de Ver-
qaderinq aanqenornen amendementen hee lt gewijzigd of de door haar
ingediende WijZigingsvoorstellen niet heeft aanvard , wordt het ontwerp



est trausrnis ti nouveau il l'Assemblé-e. Le Conseil expose it cclle-i.i
le résultat de ses délibérations.

6. DéHlS un dèld~ dt.. quinze jours après communication du dit projet
de budget admlnistratif. l'Assemblée, informée de la suite donnée à ses
propositions de modification. statue, à la majorité des membres qui la
composent ct des trois cinquièmes des suffrages exprunés, sur les inodi-
Hcations apportées par IC' Conseil il ses amendements. et arrête en con-
séquence le budget administratif. Si. dans ce délai, l'Assemblée n'a
pas statué, le budget administratif est réputé définitivement arrêté.

7. Lorsque la procédure prévue au présent article est achevée, le
Président de l'Assemblée constate gue le budget administratif est défi-
nitivement arrêté.

8. Pour l'ensemble des dépenses autres que celles découlant obliga-
toirement du Traité Oll des actes arr-êtés en vertu de celui-ci. un taux
maximum d'augmentation par rapport aux dépenses de même nature de
l'exercice en cours est fixé chaque année.

La Haute Autorité. après avoir consulté le Comité de politique con-
joncturelle ct le Comité de politique budgétaire, constate cc taux maxi-
mum qui résulte:

~ de révolution du produit national brut en volume dans la Com-
munaute

de la variation moyenne des budget des Etats membres
et

de l'évolution du coût de la vie au cours du dernier exercice.

Le taux maximum est communiqué, avant le I i-r mai, à toutes les
Institutions de la Communauté. Celles-ci sont tenues de le respecter
au cours de la procédure budgétaire. sous réserve des dispositions des
quatrième et cinquième alinéas du présent paragraphe.

Si. pour les dépenses autres que celles découlant obligatoirement du
Traité ou des actes arrêtés en vertu de celui-ci, le taux d'augmentation
résultant du projet de budget administratif établi par le Conseil est
supérieur à la moitié- du taux maximum, l'Assemblée. dans l'exercice
de son droit d'amendement, peut encore augmenter le montant total
des dites dépenses dans la limite de la moitié du taux maximum.

Lorsque, dans des cas exceptionnels, l'Assemblée, le Conseil ou
la Haute Autorité estime gue les activités des Communautés exigent
lm dépassement du taux établi selon la procédure définie au présent
paragraphe, un nouveau taux peut être fixé par accord entre le
Conseil statuant à la majorité qualifiée. et l'Assemblée statuant il la
majorité des membres qui la composent et des trois cinquièmes des suf-
frages exprimés.

9. Chaque Institution exerce les pouvoirs qui lui sont dévolus par le
présent article dans le respect des dispositions du Traité ct des actes
arrêtés en vertu de celui-ci. notamment en matière de ressources propres
aux Communautés ct d'équilibre des recettes et des dépenses.

10. L'arrêt définitif du budget administratif vaut autorisation et obli-
gation pour la Haute Autorit" de percevoir le montant des recettes
correspondantes, conformément aux dispositions de l'article 49. >'

Article 2.

Le Traité instituant la Communauté Européenne du Charbon et
de J'Acier est complété par les dispositions suivantes

« Article 78 A

Par dérogation aux dispositions de l'article 78, les dispositions
suivantes sont applicables pour les budgets des exercices antérieurs
à l'exercice 1975 :

1. L'exercice budgétaire commence le I" janvier et s'achève le
31 décembre.

Les dépenses administratives de la Communauté comprennent les
dépenses de Iii Haute Autorité. y compris celles qui sont afférentes
au fonctionnement dl! Comité consultatif ainsi gue celles de la Cour,
de l'Assemblée et du Conseil.

2. Chacune des Institutions de la Communauté dresse, avant le
l H juillet. un état prévisionnel de ses dépenses administratives. Ln Haute
Autorité groupe ces états dans un avant-projet de budget administratif.
Elle y joint un avis qui peut comporter des prévision divergentes.

Cet avant-projet comprend une prévision des recettes et une prévi-
sion des dépenses.
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vau adtni ni strnt îevc br-qrotrnq opnicuw aan de \.' ergade'J'lnn toeqezon-
den. De Raud zct hct rcsuitaat V~Ul z ijn ber.i.idslaqinqcn (li.111 de \7('[_

Haderin9 uitccu.

6. ßinn('n ceri tr-rnu]n v.in vij ltir-n daqcn na voorlc qqurq van dit
ontwcrp van adrrunlstruticvc bcqrotinq besluit de Ve rq adcrtnq. na te
zijn inqelicht ovcr het gevolg dat aan haar wijzi qmqsvoorste llen is
gegeven. met mccrderhcld van de stcrnruen v.in haar lcdcn en met drie
vijldcn van het aautal uitçwbrdcht(' ste mmcn omtrent de- door dl"
Raad in haar arnenderncnten aanqcbrachtc wijzi qinqcn, en stclt zij die-n-
overcenkomstiq de udrninlstraticve heqrotinq vast. Indien de Verqa-
de ring geen bcslult hccft qcnomcn binncn deze tcrmijn. wordt de
administ ratie ve be qrotin q q r-arht definitcf te zijn vastqesteld,

7. Wanncer de in dit artikel ornschrcven procedure is afgesloten,
constateert de Voorzttter van de Vergadering dat de administraticve
begroting defiuttic I is vastgesteld.

8. Voor ,,1If' andere uitqaven dan die wclke verphcht voortvloeien uit
het Verdraq of de tel" uitvoermq daarvan vastqestelde bcsluiten. wordt
elk [aar cen maxrmurnperccntaqe van de stijging ten opzichte van de
uitqaven van deze lfde aard van het Iopcnde be qrottnqsjaar vastqestcld.

Na raadpleging van hct Comité vcor de Conjunctuurpolitiek en hct
Comité voor de Begrotingspolitiek constatccrt de Hoge Autoriteit dit
maxirnurnper centaqe. dat voortvloelt uit:

- de ontwikkeling van het brute nationaal produkt naar volume in
de Gerneenschap

- de qcmiddeldc variatie van de bcqrotlnqcn der Lid-Staten
en uit

- het vcrloop van de kesten van levensonderhoud in het laatste
begrotingsjaar.

Het maxünumpcrcentaqe wordt vóór 1 mci aan alle Inste llinqen van
de Gemeenschap rnede qedecld. Deze dienen dit pcrcentaqe te respec-
teren zolang de be qrotfn qsprocedure loopt, behoudcns het bepaalde in
de vierde en de vijfde alinea.

Indien voor de nndere uitgaven dan die wclke verplicht voortvloeien
uit het Vcrdr aq of de ter uitvoermq daarvan vastqestelde besluitcn het
stij qmqsperce ntaqe dar volgt uit het door de R"ad opqesteld ontwerp
van adrnlnlstr atieve beqrotinq meer dan de helft van het rnaxirnumper-
centaqe bedraaqt. kan de Verqaderlnq. in de uitoefcninq van haar
recht van amendement. het totale bcdraq van deze uitqaven alsnog ver-
hoqen tot de helft van het rnaximumpercentaqe.

Is de Vergadering. de Raad of de Hoge Autoriteit in uitzonderlijke
qevallen van oordeel dar de activiteiten van de Gemeenschappen een
overschrijding van het volgens de procedure van dit lid bepaalde per-
centage nodig maken, dan kan een nieuw percentage worden vast-
gesteld in onderlinge overeenstemming tussen de Raad. die besluit met
qekwahflceerde mèer-det-h eicl van stemmen, en de Verqaderin q, die
besluit met meerderheid van de stemrnen van haar leden en van drie
vijfden van het aantal uitgebrachte sternrnen.

9. Elke Instelling oefent de haar bij het onderhavige artikel toeqe-
kende bevoe qdheden uit onder eerbiediging van de bepalingen van het
Verdrag of de ter uitvoer in q daarvan vastqestelde besluiten. met name
inzake de eigen middelen van de Gerneenschappen en het evenwicht
tussen ontvan qsten en uitgaven.

10. De definitiev e vaststellinq van de admtnistratieve begroting
geldt als rnachti qinq en verplichtinq voor de Hoqe Autoriteit om het
bedraq van de daarrnede overeenkornendo inkomsten te innen overeerr-
komstig de bepalingen van artikel 49.»

Artikel 2.

Het Verdraq tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor
Kolen en Staal wordt als volgt aangevuld:

« Artikel 78 A.

In afwiikinq van artikel 78 gelden de volgende bepalingen ten aan-
zien van de adrnuustrattc vc begrotingen voor de beqrotinqsjaren vooraf-
gaande aan het begrotings jaar 1975:

1. Het begrotingsjaar begint op I januari en sluit op 31 decernber

De administratieve uitqaven van de Gemeenschap omvatten de uit-
gaven van de Hoge Autorlteit, met inbegrip van die, welke de werk-
zaarnheden van het Raadgevend Comité met zich medebrenqen, en de
uitgaven van het Hof, de Vergadering en de Raad.

2. Elke Instellinq van de Cerneenschap maakt VÓÓr I [uli een raming
op van haar adrnlniatratieve uitqaven, De Hoge Autoriteit voeqt die
rarninqen in een voorontwerp van adminidtratieve begroting sarnen. Zij
voeqt daaraan een advles toc, dat afwljkende ramingen mag inhouden.

Dit voorontwerp omvat een raming van de ontvangsten en een raming
van de uitqaven,
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]. Le Conseil doit être saisi pur la Haute Auto 1'1 té de l'avant-
projet du budqet adnunistratif au plus tard le I"' septembre de l'année
qui précède celle de son exécution.

Le Conseil consulte la Haute Autorite et. le cas échéant. les
autres Institutions intéressées. toutes les fois qu'il entend s'écarter de cet
avant-projet.

Le Conseil, statuant à la majorite qualifiée. établit le projet de
budget adrnlnistratif et le transmet à l'Assemblée.

4. L'Assemblée doit être saisie du projet de budget administratif au
plus tard le 5 octobre de l'année qui précède celle de son exécution,

L'Assemblée a le droit de proposer au Conseil des modifications
au projet de budget administratif.

Si. dans un délai de quarante-cinq jours après communication du
projet de budget administratif, l'Assemblée a donné son approbation
ou n'a pas proposé de modifications au projet, le budqet adminls-
tratil est réputé définitivement arrête.

Si. dans ce délai. l'Assemblée a proposé des modifications. le projet
de- budget ndrnlnistratif ainsl assorti de propositions de modification
est transmis au Conseil.

5. Le Conseil. après avoir délibéré dudit projet de budget admi-
nistratif avec la Haute Autorité et. le CaS échéant. avec les autres
Institutions intéressées. arrête le budget administratif. dans un délai
de trente jours après communication dudit projet. dans les conditions
suivantes.

Si une modification proposée par l'Assemblée n'a pas pour effet
d'augmenter le montant glob"l des dépenses d'une Institution. notam-
ment du lait que l'augmentation des dépenses qu'elle entrainerait
serait expressément compensée par une ou plusieurs modifications pro-
posées comportant une diminution correspondante des dépenses. le
Conseil peut, statuant il la majorité qualifiée, rejeter cette proposition
de modification. A défaut d'une décision de rejet. la proposition de
modification est acceptée.

Si une modification proposée par l'Assemblée a pour effet d'auq-
menter le montant global des dépenses d'une Institution. le Conseil doit
statuer, à la majorité qualifiée. pour accepter la proposition de modifi-
cation.

Si. en application du deuxième ou du troisième alinéa du présent
paraqraphe, le Conseil a rejeté ou n'a pas accepté une proposition
de modification. il peut. statuant à la majorité qualifiée. soit maintenir
le montant figurant au projet de budget administratif. soit fixer un autre
montant.

6. Lorsque la procédure prévue au présent article est achevée. le
Président du Conseil constate que le budget administratif est définiti-
vement arrrêté.

7, Chaque Institution exerce les pouvoirs qui lui sont dévolus par
le présent article dans le respect des dispositions du Traité et des
actes arrêtés en v ertu de celui-ci. notamment en matière de ressources
propres aux Communautés et d'équilibre des recettes et des dépenses.

8. L'arrêt définitif du budget administratif vaut autorisation et obli-
gation pour la Haute Autorité de percevoir le montant des recettes
correspondantes. conformément aux dispositions de l'article 49. »

Article 3,

Le dernier alinéa de l'article 78 quinto du Traité instituant la
Cornmunauté Européenne du Charbon et de l'Acier est remplacé
par les dispositions suivantes :

« Le Conseil et l'Assemblée donnent décharge à la Haute Autorité
sur l'exécution du budget administratil. A cet effet, le rapport de la
Commission de contrôle est examiné successivement par le Conseil, qui
statue à la majorité qualifiée. et par l'Assemblée. La décharge n'est
donnée à la Haute Autorité que lorsque le Conseil et l'Assemblée ont
statué, "

CHAPITRE II.

Dispositions portant modification du Traité
instituant la Communauté Economique Européenne.

Article 4.

L'article 203 du Traité instituant la Communauté Economique
Européenne est remplacé par les dispositions suivantes :
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3. De Hoge Autoritcit legt het voorontwerp van admluist r.rtieve
beqrotinq uite rlijk op I septernber van he t [aar dat voorafqaat aan hct
betrokken begrotingsjaar aan de Raad voor.

De Raad raadpleegt de Hoqe Autoriteit en. in voorkornend qeval, de
andere betrokk en Instelin qen telkens wanneer hij van dit voorontwerp
wenst al te wijken.

De Raad stelt met gekwalificeerde mcerderheid van stemmen het
ontwerp van administraticve be qrotinq op en zendt di t aan de Verga-
dering.

4. Het ontwerp van admlnistratieve begroting moet utterlijk op
5 oktober van hct [aar dat vooralgaat aan het betrokken begrotings-
[aar aan de Vergadering worden voorgelegd.

De Vergadel"ing heeft het recht aan de Raad wijziqinqen in het
ontwerp van administratieve begroting voor te ste lien.

Indien de Vr-rqader inq binnen een termij n van vijfenveertiq dagen na
voorlegging van het ontwerp van administratieve begTl>ting haar
qoedkeurinq hccfr vcrleend of qcen wijzigingen in het ontwerp heeft
voorqesteld, wordt de adrnlnistretleve begroting geacht definitief te
zijn vastçestcld.

Indien de Ve rqudcrin q binnen die termijn wijz iqinqen heeft voorqe-
stcld. wordt het aldus van wijzigingsvoorstellen voorzicnc ontwerp
van adrninistretieve begroting aan de Rnad gezonden.

5, Na over dit ontwcrp van administratieve begroting te hebben
beraadslaaqd met de Hoge Autoritelt en. in voorkornend qeval, met de
andere betrokken Instellingen, stelt de Raad de administratieve beqrotinq
vast binnen ecn termijn van dertig dagen na voorlegging van het qe-
noemde ontwerp, en zulks overecnkornstiq de onderstaande bepalingen.

Indien een door de Ver-qaderInq voorgesteld wijziging niet leldt
tot stijging van het totale bedrag van de uitgaven van een Instel-
ling. met narne doordat de stijging van de uitgaven die daarvan het
gevolg zou zijn, uitdrukkelijk wordt gecompenseerd door een of meer
voorqestclde wijzi qinqcn <lie een dienovereenkomstiqe daling van de
uitgaven behelzen. kan de Raad dit wijzigingsvoorstel met qekwa-
lificeerde mecrdeheld van sternrncn afwijzen, Bij gebreke Van een af-
wijzend besluit is het wijzigingsvoorstel aanvaard,

Indien cen door de Vergadering voorqesteldc wijziging leidt tot
stijging van bet totale bedrag van de uitgaven van een Instellinq,
moet de Raad bes luiten met gekwalificeerde meerderheid van sternmen
om dit wijz lqinqsvoorstel te aanvaarden.

Indien de Raad een wijztqinqsvoorstel heeft afgewezen overeenkom-
stig de tweede alinea of niet heelt aanvaard overeenkomstlq de derde
alinea. kan bij met gekwaliliceerde rneerderheid van stemmen olwel
het in het ontwerp van administratieve begroting voorkomende bedrag
handhaven. olwel een ander bedra q vaststellen,

6, Wanneer de in di t artikelomschreven procedure is afqesloten,
constateert de Voorzitter van de Raad dat de administratieve begroting
deftnitief is vastqesteld.

7. Elke Instelling oelent de haar bij het onderhavige artikel toege-
kende bevoegdheden uit onder eerbledlqinq van de he palinqen van het
Verdrag en de ter uitvoering daarvan vastqestelde beslulten, met
name Inzake de eigen middelen van de Gemeenschappen en het even-
wicht tussen ontvanqsten en uitqaven.

8. De definitieve vaststelllnq van de 'adrnirristr-afieve begroting geldt
als machtiging en verplichting voor de Hoge Autoriteit om het bedraq
van de daarrnede overeenkornende inkomsten te innen overeenkornstiq
de bepalinqen van artikel 49. »

Artikel3.

De laatste alinea van artikel 78quinquies van het Verdraq tot
oprichting van de Europese Gerneenschap voor Kolen en Staal wordt
als volgt gelezen :

« De Raad en de Vergadering verlenen de Hoge Autoriteit kwii-
ting voor de uitvocrinq van de administratieve begroting. Te dien
einde wordt het verslag van de Controlecommissie achtereenvolgens
besproken door de Raad. die besluit met gekwaliliceerde rneerderheid
van sremmen, en door de Vergadering. De kwijting aan de Hoge
Autoriteit is eerst dan verleend. wanneer de Raad en de Vergadering
een besluit hebben qenomen. »

HOOFDSTUK II.

Bepalinqen houdende wijziging van het Verdrag
tot oprichting van de Europese Economische Gemeenschap.

Artikel 4.

Artikel203 van het Verdraq tot oprichting van de Europese Econo-
rnische Gemeenschap w -ordr als volgt gelezen :
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« Ar/ide 203, « Art,kel 203.

I. L'e xerc icc budqé tairc commence IC' 1e r- janvier et s'achève le
31 décembre.

2, Chacune des Institutions de la Communauté dresse, avant le
1" juillet, un état prévisionnel de ses dépenses, La Commission
groupe ces états dans un avant-projet de budget. Elle y joint lin avis
qui peut comporter des prévisions divergentes.

Cet avant-projet comprend une prévision des recettes et une prévi-
sion des dépenses.

3. Le Conseil doit être saisi par la Commission de I'avant-projct
de budget au plus tard Ie lor septembre de l'année qui précède celle de
son exécution.

Le Conseil consulte la Commission ct, le cas échéant. les autres
Institutions intéressées, toutes les fois qu'il entend s'écarter de cet
avant-projet.

Le Conseil. statuant à la majorité qualiftée, établit le projet de
budget et I" transmet à l'Assemblée,

4. L'Assemblée doit être saisie du projet de budget au plus tard
le 5 octobre de l'année qui précède celle de son exécution.

L'Assemblée a le droit d'amender, à la majorité des membres qui la
composent, le projet de budget el de proposer au Conseil, à la majorité
absolue des suffraqes exprimés. des modifications au projet en ce qui
concerne les dépenses découlant obligatoirement du Traité ou des actes
arrêtés en vertu de celui-cl.

Si, dans un délai de quarante-cinq jours après communication du
projet de budqet, l'Assemblée a donné son approbation, le budget l'51
définitivement arrêté. Si, dans ce délai. l'Assemblée n'a pas amendé
le projet de budget ni proposé de modifications à celui-ci, le budget
est réputé définitivement arrêté.

Si. dans ce délai, l'Assemblée a adopté des amendements ou proposé
des rnodifir ations, le projet de budget ainsi amendé ou assorti de
propositions de modifications est transmis au Conseil.

5. Après avoir délibéré dudit projet de budget avec la Commission et,
le cas échéant. avec les autres Institutions intéressées, le Conseil peut,
statuant à la majorité qualifiée, modifier chacun des amendements
adoptés par l'Assemblée et il statue, à la mërne majorité, sur les pro-
positions de modification présentées par celle-ci. Le projet de budget
est modifié en fonction des propositions de modification acceptées
par le Conseil.

Si. dans un délai de quinze jours après communication dudit projet de
budget. le Conseil n'a modifié aucun des amendements adoptés par
l'Assemblée et a accepté les propositions de modification présentées
par celle-ci, le budget est réputé définltivement arrêté, Le Conseil
informe l'Assemblée du fait qu'il n'a modifié aucun des amendements ct
qu'il a accepté les propositions de modification,

Si. dans ce délai, le Conseil a modifie' un ou plusieurs des amen-
dements adoptés par l'Assemblée ou n'a pas accepté les propositions
de modification présentées par celle-ci. Je projet de budget est trans-
mis à nouveau à l'Assemblée. Le Conseil expose à celle-ci le résultat
de ses délibérations,

6, Dans un délai de quinze jours après communication dudit projet
de budget, l'Assemblée informée de la suite donnée à ses propositions
de modification. statue. à la majorité des membres qui la composent
ct des trois cinquièmes des suffrages exprimés, sur les modifications
apportées par le Conseil à ses amendements, et arrête en conséquence
le budget. Si. dans ce délai, l'Assemblée n'a pas statué, le budget est
réputé définit ivement arrêté.

7. Lorsque la procédure prévue au présent article est achevée, le
Président de j'Assemblée constate que le budget est définitivement
arrêté.

8. Pour l'ensemble des dépenses autres que celles découlant obliga-
toirement du Traité ou des actes arrêtés en vertu de celui-ci, un taux
maximum d'augmentation par rapport aux dépenses de même nature de
l'exercice en cours est lixé chaque année.

La Commission, après avoir consulte le Comite de politique conjonc-
turelle et le Comité de polttique budgétaire, constate ce taux maximum
qui résulte:

- de J'évolution du produit national brut en volume dans la Corn-
rnunauté:

de la variation moyenne des budgets des Etats membres:

de l'évolution du coùt de la vie au COUfS du dernier exercice.

1. Het bcqrotlnjjsjnur begint op I januari en s luit op 31 dcccmber.

2, Elke Instelling van de Ge meenschap maakt vóór I [uli een rarnlnq
op van haar uirqaven, De Comnussle voegt die raminqen in een voor ...
oritwe rp van bcqrotinq sarnen. ZIj voegt daaraan ccn advies toc, dat
afwükende rarninqcn mag mhouden.

Dit voorontwe rp oinvat l'en mrninq VZlIl dl' uitq aveu en ccn raming
van de ontvanqsten.

3. Dc' Commissle lellt het voorontwe rp van begroting uiterhjk op
1 septernbcr van het [aar dat voorafqaat aan het betrokkcn bcqro-
tingsjaar aan de Raad voor.

De Raad raadpleegt de Commissie en. in voorkomend geval. de
andere betrokken Instellinqen telkcns wannee r hi] van dit voorontwerp
wenst af te wljke n.

De Raad stelt met gekwalificeerde meerderheid van sternrnen de
ontwer-p-be qrotinq op en zcndt deze aan de Verqaderinq.

4, De ontwerp-begroting moet uiterlijk op 5 oktober van het [aar dat
voorafgaat aan het betrokken beqrotinqsjaar aan de Vergadering wor-
den voorgelegd.

De Vergadering heeft het recht om de ontwerpbegroting met meer-
derheid van de stemmen van haar Ieden te arncnderen en om aan de
Raad. met volstrektc mcerderheid van de uitqebrnchte stemmen, wijzi-
gingen in het ontwerp voor te stellen met betrekkmq tot de uitgaven
die verplicht voortvloeien uit het Verdraq of de ter uitvoering daarvan
vastqestelde besluiten.

Indien de Vergadering binnen een termijn van vijfenveertig daqen
na de voorlegging van de ontwerpbegroting haar goedkeuring heeft
verleend, is de begroting definitief vastqesteld, Indien de Vergadering
binnen die lermijn de ontwerp-begroting niet heeft geamendeerd of geen
wijzigingen daarin heeft voorgesteld, wordt de begroting geacht defini-
tief te zi]n vastgesteld.

Indien de Vergadering binnen die termijn amendemente n heeft aan-
genomen of wijzigingen heeft voorçesteld. wordt de aldns qcarnendeerde
of van wij ziqinqsvoorstellen vcorziene ontwerp-begroting aan de Raad
qezonden.

5. Na ove r deze ontwerp-beqrotinq te hebben beraadslaagd met de
Commissie en, in voorkomend geval, met de andere betrokken Instel-
lingen, kan de Raüd elk der door de Verqadertnq aangenomen amen-
dementcn met gekwaliliceerde meerderheld van sternmen wijz iqen en
besluit hij met dezelfde rnecrderhe id omtrent de door de Vergadering
inqediende wijziqlnqsvoorstelleu. De ontwerp-beqrotinq wordt gewij-
zigd overeenkomstig de door de Raad aanvaarde wijziqinqsvoorstellen.

Indien de Raad binnen een termijn van vij ftien dagen na voorlegging
van deze ontwerp-beqrotinq geen der door de Verqaderinq aanqenomen
arnendernentcn heeft gewijzigd en de door haar ingediende wijziqinqs-
voorstellen heeIt aanvaard, wordt de begroting geacht deftnitief te
zijn vastqesteld. De Raad stelt de Vergadering ervan in kennls dal
hij qeen der amendernenten heeft gewijzigd en dar hi] de wîjziqinqsvoor-
stellen heeft aanvaard.

Indien de Raad binnen deze termijn een ol meer der door de
Vergadering aangenomen arnendernenten heeft gewijzigd of de door
haar ingediende wijzigingsvoorstellen ruet heeft aanvaard, wordt de
ontwerp-beqrotinq opnieuwaan de Vergadering toeqezonden. De Raad
zet het resultant van ztjn beraadslagingen aan de Vergadering uiteen.

6. Binnen een termijn van vijftien daqen na voorle qqinq van deze
ontwerp-begroting besluit de Vergadering. na te zijn mqehcht over het
gevolg dat aan haar wijzigingsvoorstellen is gegeven. mel meerderheid
van de sternmen van haar leden en met drie vijfden van het aantal
uitgebrachte stemrnen orntrent de door de Raad in haar amendementen
aanqebrachte wijzi qinqen. en stelt zij dlenovere enkornstiq de begroting
vast, Indien de Vergadering geen beslult heeft genomen binnen deze
termljn, wordt de begroting geacht definitief te zijn vastgesteld.

7. Wanneer de in dit artikelomschreven procedure is afgeslolen,
constateert de Voorzttter van de Vergadering dat de begroting defi-
nitief is vastqesteld.

8, Voor alle ande re uitgaven dan die welke verplicht voortvloeien
ul t het Verdrag of de ter uitvoering daarvan vastgestelde besluiten,
wordt eIk jaar een rnaximurnpercentage van de stijging ten opzichte
van de uitgaven van dezelfde aard van het lopende begrotingsjaar
vastqestcld,

Na raadpleging van het Comité voor de Conjunctuurpolitiek en het
Comité voor de Begrotingspolitiek constateert de Commissie dit maxl-
mumpèrcentaqe, dat voortvloeit uit :

. r! :': tI

- de ontwikkeling van het bruto nationaal produkt naar volume in
de Gcmecnschap:

de qerniddelde variatie van de beqrotinqen der Lid-Staten:

en uit

het verloop van de koste n van levensonderboud in het laatste
begrotingsjaar.
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Le taux maximum est co c.rnuniqué . av.mt le l'l mai, :1 toutes Ic~
Institutions dr.' ld Communauté. Cc llvs ~j sont tenues dt" h- respecter .ru
cours. de Ja rj"'-~),'èJllr(' budqé tairc. sous rcscrvc des dispovitiou» di."s
quatrième et LlI1 ..-uumc 1IIim;;-ls du préxcut p<lr.\vraphe,

Si, pour les dépenses autres LIUl" l elles dl'loul;\Ilt ohli~jlltuil"('Il\l'nt du
Traité' ou de.s (H...trs ar rörés r-n vertu de Lt'JUI-li, 1(' t<1U:,\- d'i\ugmt'Ilt.ltion
résultant du projet cl" b\ld[l"t ét abl! 1'''1' Il' Conseil est supértr-ur <" lCl
molt ié du taux maximum, l'A.ssC'lllbll;('. d.ins l'C.\.lTl'iu' dt' :-;l)T1 dn\ü
damendemcnt. peut encore auq mcntcr IC' montaut tot al d csxlitcs depenses
dans la limite de la moitie du taux maximum.

Lorsque. dans des cas ex ceptionncls. l'Assemblée, I" Conxr}! Ou Ia
Commission estime que les a.rtvités des Ccmmunautés ('xiQ(,'l1~ UIl
dépassement du taux établi selon la procédure clé Iiuic <lU présent para-
graphe", un nouveau taux peut être fixé par accord entre- le COI1!:ril
statuant ~I la majorite qualifiée. et J'Assemblée statuant il la Ilhljorité
des membr-es qu l la composent ct des trois c inquièrncs des suffraGes
cx prhnés.

9. Chaque Institution exerce les pouvoirs qui lui sont dévolus pal" le
présent article dans Il' respect des disposrtit.ns du Traité et des act-s
arrêtés en vertu de celui-ct. notamment en rnatk-rr- dl' rCSSOl1r(:C's propres
aux Communautés et d'équilibre dE'S recettes et des dépenses. I;'

Ar/ide 5,

Le Traité instituant la Communauté Economique Européenne est
complété par les dispositions suivantes

« Arficle 203bis,

Par dérogation aux dispositions cie l'article 203, les dispositions sui-
vantes sont apphcables pour les budgets des exercices antérieurs à
l'exercice 1975:

1. L'exercice budgétaire commence le l"" janvier et sachève le
31 décembre,

2, Chacune des Institutions de la Communauté dresse. avant le
l''' juillet, un état prévisionnel de ses dépenses, La Commission groupe
ces états dans un avant-projet de budget. Elle y joint un "vis qui peut
comporter des prévisions divergentes,

Cet avant-projet comprend une prévision des recettes et une pré-
vision des dépenses,

3. Le Consell doit être saisi par la Commission de lavant-projet de
budget au plus tard le l ,,' septembre de l'année qui précède celle de
son exécution.

Le Conseil consulte la Commission ct, le cas échéant. les autres
Institutions intéressées, toutes les fois quIl entend s'écarter de cet avant-
projet,

Le Conseil. statuant à la majorité qualifiée, établit le projet de budget
et le transmet à l'Assemblée,

4. L'Assemblée doit être saisie du projet de budget au plus tard I"
5 octobre de lannée qui prén;'dt:" cel le dl?" son exécution.

L'Assemblée a le droit de proposer au Conseil des modifications au
projet de budget.

Si. dans un délai de quarante-cinq jours après communications du
projet de budget. l'Assemblée a donné son approbation ou na pas
proposé de modifications an projet, le budget est réputé définitivement
arrête.

Si. dans cc délai, l'Assemblée a proposé des modifications. le projet
de- hudqet ainsi assorti de proposi tians de modification est transrnis au
Conseil.

5, Le Conseil, après avoir délibéré dudit projet de budget avec la
Commission et. le cas échéant, avec les autres Institutions intéressées.
arrête le budget. dans un délai de trente jours apres communication
dudit projet, dans les conditions suivantes,

Si un~ modification proposée par l'Assemblée n'a pas pour efkt
d'angmenter le montant global des dépenses d'une Institution, notam-
rr.ent du f<lit qlle J'augmentation d€'s dépenses qu'elle entraÎncrait serait
expressément compensée par une ou plusieurs modifications proposées
comportant une diminution correspondante des dépenses, le Conseil
peut. statuant à ]" majorité qualifiée, rej€'ter cette proposition dc modi-
fication, A dd"ut d'une décisÎon de rejet, la proposition de modifica-
tion est acceptée.

Si une modification proposée par J'Assemblée a pour l'ffet dC!ug-
mcnter J€' montant global des dépenses d'une Instituti'.on. le Con"ól doit
statuer. à la majorité qualifiée, pour ilccepter cette proposition de modi-
fication.

HJ

Het rnaxuuump •.'fcent'1t]t" wordt \ oor 1 mc i a.ru all" IIl"itl.'lhnqt>1l van
de Gt'llll'L'llSl..."h:lj1 t1H.'dl'~li.'deeltL D!..'21,..•. dicucn drt pel'l...(·l1td~F tl' rcspcc-
tcrr-n :::obng de bL~Jrotll!gsprDCi..'dure loopt. behoudcns hct bcp.r.ildc in
Je vtcrdc ('11 de vrjtdc alrnc.i,

Indien voc r de andcrc lUtg'l\'l'l1 d;Hl die wc lkc vcr plicht voort-
vlor-icu uit hot V{'rdr;\~_l of de ter llit\'()L'rin~] daar van \'(\st"F"s~tddC' be-
sl ui ten hct stljglllgslKrcrnlilge d.it ,'"Illt uit d" door de Ibad oPllestddl'
ontwerp-bcqrotrnq meer dan de hclft v.m het maxunumpcrccutaqe be-
dra~lUt. k~1O dl.-'" \'eJ"Odderillll in de uitoc Irntuq v.in h a.rr recht v.m
.uurndc r-u-nt. hct totale brdraq V,1Il dcz« u it q.i vr-u a!sllüfj vr-rhoqe n tot
de hcltt van hct maxi.nurupcrc cntaqc.

ls de Vcrqadcr lru], dl' R,,,,d of de Comnuss!« in uitz.onderlijkc qcval-
le n Vi:1I1 oor clcr-l ddt de actf vltc ltcn van de- (~l'lII('ellsch(lPP('n \'('11 over-
sc.hrtjcllnq van hct vol gens de procedure van dit lid bcpaalde pcrcentaqe
nodiq makcn. dan kan ecu rucuw perccnta qc wordcn vastqcstcld in
oJldt'rlin~le ovcrcc nstr-mmlnq tusson de RolLId. die bcsluit md qckwnli-
Iicccrdr mccrdcrhcid van stcuuncn. en de VcrD.tdering. die bealuit met
mcerdcrhcld van dt, stcmmcn van haar loden en van drie vijfdcu van
he-t .um tal uitHt'brachte- stcuuucn.

9. Elke lnstclhnq ocrent de haar bi] hct ondcrhaviqe artikcl tocqe-
kr-nd- bevcr-qdlu-dcn uit onder eerbi(·J(~liIlq van de bepalingen van het
Vcrdraq of de ter uitvoermq daarv.m vastjcstelde bcvluitcn, met name
inzake de l'iD,'n middclcn v.in de Gcme cn.ichappcn en hct evcnwicht
tuxscn ontvnnqatcn en urtq.: ven. »

Hct Verdrag tot oprichting van de Europcsc Economische Gerncen-
schap wordt als volqt aanqcvuld :

« Artike! 203bis.

In afwl jkinq van ar tlkel 20, qclde n de volqende bepalinqen ten
aanztcn van de beqrotinqen \'001' de bcqrottn qsjaren voorafqaande aan
he t beqrotinqsjaar 1975

1. Hct bc qr otinqsjaar bcqint op I januari en sluit op 31 deccmber.

2. Elke Instelling van dl' Gcrnecnschap maakt vóór I [uli ceri raming
op van haar uitqave n. De Cornmissie voe qt die ruminqcn in ecn voor-
ontwerp van bcqrotinq sarnen. Zij voeqt daaraan een advics toe, dat
afwijkende r anunjen mag inhouden.

Dit voorontwerp omvat ecn raminq van de ontvanqsten en ecn
raming van de uitqa ven.

3, De Commiss!e legt het voo-ontwcrp van begroting uiterlijk DI'
1 septcmbcr van het jaar dat voorafqaat aan het betrokken bcqrotlnqs-
[aar aan de Raad voor.

De Raad raadplccqt de Cornmissie en, in voorkomend qeval, de
andere betrokk en Instellingen te lkcns wanncer hij van dit voorontwerp
we nst af te wijken.

D€' Raad stelt met gekwaiifiœerde rneer-derheid van sternrnen de ont-
werp-bcqrotmq DI' en zendt deze aan de Verqaderinq.

"I, De ontwerp-beqrotlnq ruoet uiterl ijk op 5 oktober van het [aar dat
voor-afçaat aart her be tr ok kr-n bcqrotiuçsjaar nan de Vcrq aderinq wor-
den voor qcle qd.

De Verqadertnq hceft het recht aan de Raad wijziqinqen in dl'
ontwcr p-bcqrotinq voor te stcllen.

Indien de Vergadering binncn een ternuj n van vijFenveertig daqen
na voorlegging van de ontwerp-bcqrotinq haar goedkeuring heelt ver-
lee nd of geen wijzigingen in hct ontwcrp heeft voorqcsteld, wordt de
begroting geacht definitlcf te zijn vastqcsteld.

Indien de Vergadering binnen die terrruj n wijzigingen hecft voor-
qeste ld. wordt de aldus van wijzigingsvoorstellen voorzieue ontwerp-
begroting aan de Raad qezonden.

5, N« over deze ontwerp-beqrotlnq te hebben beraadslaagd met de
Commis sic en, in voorkornend geval. met dl' andere betrokken Instel-
lingen. stelt de Raad de begroting vast binnen een termijn van dertig
dag<'n na voorlegging v<ln het genoemcle ontw"rp, en zulks overeen-
komstig de onderstaande bepalingen.

Indien een door de Vergadering voorgestelde wijziging niet leidt tot
stijging v,,,, het totale bed,ag van de uitgm'cn van ecn Instelling. met
name doord'lt de stijging van de uitgaven dic daarvan hct gevolg zou
zijn, uitdrukkelijk wordt gecompenseerd door een of meer voorgestelde
\vijzigingcn diE" een dienovc>rcenkomstige daling van dC" uitgc:ven bC'hel~
zen. kan de R,,~d clit wijzigingsvoorstel neet ~lekwalificeerde meerder-
heid \'an stemmen afwijzen, Bij g€'breke van ['€,n afwijzend besluit is
het wijzigingsvoorstel aanvaard.

indien een do.)r de Vergadering voo"g€'stelde WljZ1gmg leidt tot
st~j'-lin~ V8n het totale bedrag van de uit:F~ven van ern instC"lIing. moet
de Röad besluitrn met gekwalificeerde meerderheid van stemmen om
dit wijzigingsvoorstel te aanvaarden,



Si, r11 applicdtioll du cit-u xicrue ou du tr o islvmr alinéa du pfésellt
pur aqr aphc. le Conseil d rejeté ou n'a pas di.(l'ptC Wh' proposition dl'
rnodificution. ti peut, stutu.mr .\ la majorité q ualifice SOIt m.unte ...nu- le
mont-mt figurant .iu projet de budqct. voit fixer un a utre mont.mt.

6. Lorsque la procédure prévue au présent artrc lc est achevée, le
Président du Conseil constate que le budqct rst dé Iuut ivcmr nt urrôré.

7, Chaque l nstttut lon exerce IfS pouvon-s qui lui sont dévolus par
le présent article dans le respect des dispositions du Traité et des actes
arrêtés (:'11 vertu de celui-ci, notruunrcnt ("£1 math-re de ressources propres
aux Communautés et d'équilibre des recettes et des dépenses. »

Article 6,

Le dernier alinéa de lart icl e 206 du Traité instituant la Communaute
Economique Europeenne est remplacé par les dispositions suivantes:

« Le Conseil et l'Assemblée donnent déchurqe ù la Commission sur
l'execution du budqct, A cet effet, Je rapport de la Commission de
contrôle est examiné succc sstvenir nt par le Cousetl . qui statue à la
majorite qualifiée, et par l'Assemblée, La décharge n'est donnée à la
Commission que lorsque le Conseil ct l'Assemblée ont statue. "

CHAPITRE Ill,

Dispositions portant modification
du Traité instituant la Communauté Européenne

de l'Energie Atomique.

Article 7,

L'article 177 du Traite instituant la Communaute Européenne de
l'Energie Atomique est re mpl •.•cé par les dispositions suivantes :

« Article 177.

1. L'exercice budgétaire commente- le 1 Il" janvier et s'achève le
31 décembre.

Le budget au sens du présent article comprend le budget de fonction-
nom e nt et le budget de recherches et d'investissement.

2. Chacune des Instttutious de la Communauté dresse. avant le
1'" juillet, un état prévisionnel de ses dépenses, La Commission groupe
ces etats dan. un avant-projet de budqe t. EHe y joint un avis qui peut
comporter des prévisions divergentes,

Cet avant-projet comprend une prévision des recettes et une prevision
des depenses.

3. Le Conseil doit être saisi par la Commission de l'avant-projet de
budget au plus tard le l" septembre de J'année qui pre cède celle dr
son exécution.

Le Conseil consulte la Commission et. le cas échéant, les autres
Institutions intéressées, tout es les fois qu'il entend s'ecarter de cet
avant-projet.

Le Conseil. statuant il la majorité qualifiée. établit le projet de budget
et le transmet à l'Assemblee.

4. L'Assemblée doit être saisie du projet de budget au plus tard le
octobre de l'année qui procède cel le de son exécution.

L'Assemblee a Ir droit d'amender, à la majorité des membres qui
la composent. le projet de budgrt et de proposer au Conseil. à la
majorité absolue des suffrages ex prtmés , des modifications au projet
rn ce gui concerne les dépenses découlant ob liqatotrernent du Tr.uré ou
des actes arrêtés en vertu de cel ui-ci.

Si, dans un délai de quarante-cinq jours après communication du
projet de budget. l'Assemblée a donne son approbation. le budget est
défmttlvemcnt arrêté. SI dans ce délai, l'Assemblée n'" pas amendé le
projet de budget, ni proposé de modifications " œl\li ..ci. le budget est
réputé définitivement arrêté.

Si, dans cr délai. l'Assemblée" adopté des amende-ments Oll proposé
des modifications, le projet de bud qe t ainsi amende ou assorti de pro-
positions de modification est transmis an Conseil,

5, Arrés avoir dclthéré dudit projet de budget avec la Commission
ct. le cas échéant, avec IC's autres I nstitutlons intéressées, le Conseil
peut, statuant Cl' la majorité qualifiée, modifier chacun des amendements
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l ndlcn de R'l'H.i ven \\·lJzl~Jingsvol,.)r.srcl hcc It <d~lewezl~n ove re on-
k om ..•.tlg de t wr-rclc <!liliC:] 01 n irt hecFt :\,Hl\ d.::r.J ovcrccnkorusttq de
derek- ~lhnL'a. k.in hij met Ht.-Lw,dlhLC'crdc· 1IIct.'-rdrrbeIJ vau stcnuncn
otwr-l hc r ill dt' nntwr-rp··hcgrt)tlr1\.j \'L)01 ko.m-ndo hl·Jrd0 h.uidhavcn
o twcl e-cu ancier ht.'drd~J v.rst-t •..-Ile n

6, Waunccr de... in dit artil;c l omschrcve n procedure is afqcsloten.
con statr-crt de V'oorzttrc r vun dl' f<:;,htcl dut de bl'groting dcfinitivf is
\' ast~Jcs te ld.

7, Elkc I nstr-lhnq adent de bd<tr bi] hct ondcrhavl qc artikcl toc qe-
kendc bcvocqdhcden nit onder e"rhiedigin(J v.m de bcpalinqcn van
het Vcrdr-aq en de- ter uitvocrrnq daarvan vastqestclde besluitc n, met
name mz ake de c-igt:'n midcicle n V<'In de Gcmor-nschappen en het even-
wicht tusson ontvanqste n en uitqaven. '.;

Artikel 6.

De l.iatste alinea van artrkel 206 van het Verdrag lot oprichting van
de Europese Econornlsche Gernecnschap wordt als volgt gelegen :

« Dr Raad rn de Vergadering vcrlcncn de Commissie kwijting voor
de mtvoe r-mq van de beqrotinq. Tc dien c inde wordt het ve rslaq van
de Controle commtssic achrerccnvolqcns bcsproken door de Raad, die
be sluit met gekwalificeerde mcerderhetd van stcnnuen, en door de Ver-
gadering, De kwijting aan de Commissic is eerst dan verleend, wanncer
de Raad en de Ver qudertnq eeu besluit hcbben genomen, »

HOOFDSTUK III

Bcpalinqen houdcndc wijzigingen van het Verdrag
tot oprichting van dr Europcse Gemeenschap voor Atoomenergie.

Artikel 7.

Artikel 177 van het Verdrag tot oprlchtmq van dl' Europese Ge-
rnccnschap voor Atoomnenergie wordt als volgt gelezen :

« Artikel 177,

I. Het bcqrotinqsjaar be qint op 1 jnnunrt en sluit op 31 decernber.

De brgroting in de zin van dit ar tlkel omv at de hutshoudelijke
beqroünq en de begroting voor onderzock en investerinq en.

2. Elke Instellrnq van de Gcn.eenschap rnaakt vóór 1 juli een raming
op van haar uitqaven. De Cornmissie voegt die ramingen in een 'voor-
ontwerp van beqrotinq sarnen. Zij voeqt daaraan een advics toc, dat
afwljkende ramingen mag mhouden,

Dit voorontwerp ornvat een raming van de uitqaven en een raming
van de ontvanqsten,

3, De Commissie legt hr-t voor-ontwe rp van begroting uiterlljk op
1 scpternber van het [aar dat voorafqaat aan het bctrokken be qrotinqs-
[aar aan de Raad voor.

De Raad raadpleeqt de Cornmissie en. in voorkornend geval. de
anderc betrokken Instellingen telkcns wanneer hij van dit voorontwerp
wenst af te wijken.

De Raad stelt met qekwulificeerdc rneerderheld van stemmen d e ont-
werp-begroting op en zendt deze aan de Vergadering.

4. De ontwerp-begroting rnoet uiter lijk op 5 oktober van het [aar
dat voorafgaat aan het betrokken begrotingsjaar aan de Vergadering
worden voorqeleqd.

De Ver qaderinq heeft het recht om de ontwerpbegroting met meer-
derhe Id van de sternmen van haar Ieden te arnenderen en orn aan de
Raad, met vo lstrèkte meerder he id van de uitqebrachte sternrnen, wijz i-
gingen in het ontwerp voor te stellen met betrekking tot de uitgaven
die verplicht voortvloeien uit het Verdrag of de ter uitvoering daarvan
vastqcstelde besluiten.

Indien de Vergadrring binnen ecn terrn ijn van vijfenveertiq daqen
na voorlrgging van de ontwerp-beqrotinq haar goedkeuring heeft ver-
leend, is de begroting deflnitief vastgelegd. Indien de Vergadering bin-
nen die tcrmijn de ontwerp-begroting ruet heeft geamendeerd of geen
wijzigingen daarin heeft voorqesteld, wordt de begroting geacht defini-
tlef te z ijn vastqesteld.

Indien de Vergadering binnen die terrnijn amendcrnenten heeft aan-
qcnomen of wijzigingen heeft voorqesteld, wordt de aldus gl'amen-
deerdc of van wijzigingsvoorstellen voorz iene ontwerp-begroting aan de
Raad gezonden,

5, Na over deze ontwerp-begroting te hebben her aadalaaqd met de
Com n. iss!c en. ill voorkornend geval. met de andcre betrokken Inste l-
Iinqen, kan de Raad elk der door de Vcr-qaderinq aanqenomen amen-



adoptés par l'Assemblée ct il statue, ü Ii\ même rn.ijor ité, sur les propo
strions de modifh ation présentées par celie-d. Le projet de budget est
modifié en fonction des propositions dl' modification i:t.((:l'ptéps p.rr le
Conseil.

Si. dans un délai de quinze jours après communication dudit projet
de budget. le Conseil n'a modihé aucun des amendements adoptés par
t'Assemblée et a accepté les propositions de modification présentées par
celle-ci, le budget est réputé définitivemeut arrete. Le Conseil Informe
l'Assemblée du fait qu'il n'a rnodifré aucun des amendements et qu'il a
accepté les propositions de modification.

Si, dans ce délai. le Conseil a modifié un ou plusieurs des amende-
ments adoptés par l'Assemblée ou n'a pas accepté les propositions de
modification présentées par celle-cr, le projet de budget est transmis à
nouveau à l'Assemblée. Le Conseil expose à celle-cl le résultat de ses
délibérations,

6. Dans un délai de quinze jours après communication àudit projet
de budget, l'Assemblée. informée de la suite donnée à ses propositions
de modification. statue. à la majorité des membres qui le composent et
des trois cinquièmes des suffrages exprimés. sur les modifications appor-
tées par le Conseil à ses amendements, ct arr-ête en conséquence le
budget. Si, dans ce délai. l'Assemblée n'a pas statué, le budget est
réputé définitivement arrêté.

7, Lorsque la procédure prévue au présent article est achevée. le
Président de l'Assemblée constate que le budget est définitivement
arrêté.

8. Pour l'ensemble des dépenses autres que celles découlant obliqa-
taire ment du Traité ou des actes arrêtés en vertu de celui-ci, un taux
maximum d'augmentation par rapport aux dépenses de même nature
de ]' exercice en cours est fixé chaque année,

La Commision, après avoir consulté le Comité de politique conjonc-
turelle et le Comité de politique budgétaire, constate ce taux maximum
qui résulte:

- de l'évolution du produit national brut en volume dans la Com-
munauté

de la variation moyenne des budgets des Etats membres

et

de l'évolution du coût de la vie au cours du dernier exercice,

Le taux maximum est communiqué, avant le l " mai, à toutes les
Institutions de la Communauté. Celles-ci sont tenues de le respecter au
cours de la procédure budgétaire. sous réserve des dispositions des
quatrième et cinquième alinéas du présent paragraphe,

Si. pour les dépenses autres que celles découlant obligatoirement du
Traité ou des actes arrêtés en vertu de celui-ci. le taux d'augmentation
résultant du projet de budget établi par le Conseil est supérieur à la
moitié du taux maximum, l'Assemblée, dans l'exercice de son droit
d'amendement, peut encore augmenter le montant total desdites dépen-
ses dans la limite de la moitié du taux maximum,

Lorsque, dans des cas exceptionnels, l'Assemblée, le Conseil ou la
Commission estime que les activités des Communautés exigent un dépas-
sement du taux établi selon la procédure définie au présent paragraphe.
un nouveau taux peut être fixé par accord entre le Conseil statuant
à la majorité qualifiée. et l'Assemblée statuant à la majorité des mem-
bres qui la composent et des trois cinquièmes des suffrages exprimés.

9. Chaque Institution exerce les pouvoirs qui lui sont dévolus par le
présent article dans le respect des dispositions du Traité et des actes
arrêtés en vertu de celui-ci, notamment en matière de ressources propres
aux Communautés et d'équilibre des recettes et des dépenses, »

Article 8.

Le Traité instituant la Communauté Européenne de l'Energie Ato-
mique est complété par les dispositions suivantes:

«Article 177bis.

Par dérogation aux dispositions de l'article 177. les dispositions sui-
vantes sont applicables pour les budgets des exercices antérieurs à
l'exercice 1975:

I. L'exercice budgétaire commence le lor janvier et s'achève le
31 décembre.
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dcmeutcn met gekwalificeerde- mccrdcrhcid v.iu stemmcn wijz iqcn en
bcsluit hij met dczclfde mcerdcrhcid omtrcut dl' door de Vcrqadcr inq
Ingedll'nde wijztqinqsvoorstclleu. De ontwerp-Iwgrotinu wordt gewij·
ziud overeenkomstrq de door de Raad aanvaarde wijz.iq inqsvoorvtclh-n.

lnrhen de Raad bmncn cen tcrmijn van vij lticn d.iqcn na voorlcqqmq
van deze ontwcrp-be qrotinq qcen der door de Vcrqadertuq aanqcnorneu
arncndementcn hee lt qewrjz lqd en de door haar mqcdicndc wiJZ'gings·
voorstellen heeft aanvaard, wordt de begroting qcacht deflniticf te zijn
vastqcstcld. De Raad stclt de Verqadcrtnq ervan in kcnnis dat hi] geen
der .unendementen heelt gewijzigd en dat hij de wijzigmgsvoorstellen
heeft aunvaard.

Indien de Raad binnen deze termijn e cn ol meer der door dt, Ver-
gadering aanqcnomcn amendcmentcu hceft gewijzigd of de door haar
inqedie nde wijzigingsvoorstellen ruet hecft aanvaard wordt de ontwerp-
begroting opnieuwaan de Vergadering toeqezondcn, De Raad zct het
resultaat van zijn beraadslagingen aan de Verqadertnq uiteen.

6, Blnnen een tcrrnijn van vrjftien daqen na voorlegging van deze
ontwerp-begroting besluit de Vergadering. na te zijn inqellcht over
het gevolg dat aan haar wijzigingsvoorstellen LS gegeven. met meerder-
heid van de stemmen van haar leden en met drie vijfden van het aan-
tal uitqcbrachtc stemmen omtrent de door de Raad in haar amende-
rnenteu aangebrachte wijzigingen, en stelt zij dicnovcreenkomsttq de
be qrotinq vast. Indien de Vergadering qeen besluit heeft qenomcn bill"
nen deze terrnijn, wordt de begroting geacht de Hniticf te zijn vast-
gesteld.

7. Wnnneer de in dit artikelomschreven procedure is afqesloten,
consrateert de Voorzttter van de Vergadering dat de begroting defi-
nitief is vastqesteld,

8. Voor alle andere uitqaven dan die welke verplicht voortvloeien
uit het Vèrdraq of de ter uitvoerinq daarvan vastqestelde besluiten,
wordt elk jaar een ma ximurnperceritaqe van de stijging ten opzichte
van de uitqaven van dezelfde aard van het lopende beqrotingsjuar
vastqesteld,

Na raadpleqinq van het Comité voor de Conjunctuurpolitiek en het
Comité voor de Beqrotmqspohttek constateert de Commissie dit maxi-
mumpercentaqe, dat voortvloeit uit :

- de ontwikkeling van het bruto nationaal produkt naar volume in
de Gemeenschap

de qemiddelde variatie van de begrotingen der Lid-Staten

en uit

het verloop van de kosten van levensonderhoud in het laatste
beqrotinqsjaar.

Het rnaximumpcrcentaqe wordt vóór I mel aan alle Instellinqen van
de Gemeenschap rnedeqedeeld. Deze dienen dit percentaqe te respecte-
ren zolang de beqrotinqsprocedure Ioopt, behoudens het bepaalde in de
vie t'de en de vijfde alinea,

Indien voor de andere uitqaven dan die welke verplicht voortvloeten
uit her Verdraq of de ter uitvoer-inq daarvan vastqestelde besluiten
het stljqinqspercentaqe dat volgt uit de door de Raad opqestelde ont-
werp-beqrotinq meer dan de helft van het maximumperccntaqe bedraaqt,
kan de Vergadering, in de uitoefening van haar recht van amendement,
het totale bedraq van deze uitgaven alsnoq verhoqen tot de helft van
het maximumpercentaqe.

Is de Verqaderinq, de Raad of de Cornmissie in uitzonderlijke gevallen
van oordeel dat de activiteiten van de Gerneenschappen een over-
schrijding van het volqens de procedure van dit lid bepaalde percentaqe
nodig maken, dan kan een nieuw percentaqe worden vastqesteld in
onderlinqe overeensternminq tussen de Raad, die besluit met gekwalifi-
ceerde meerderheid van stemrnen, en de Verqaderinq, die besluit met
meerderhetd van de sternrnen van haar leden en van drie vijlden van
het aan tal uitgebrachte sternrnen.

9. Elke Instellinq oefent de haar bij het onderhaviqe artike l toeqe-
kende bevoeqdheden uit onder eerbiediqinq van de bepalinqen van het
Verdraq of de ter uitvoerinq daarvan vastqestelde besluiten, met name
inzake de eigen middelen van de Gemeenschappen en het evenwlcht
tussen ontvanqsten en uitga ven. »

Artikel 8,

Het Verdraq tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor
Atoomenergie wordt als volgt aanqe vnld

« Artike! 177bis.

In afwijking van artikel 177 gelden de volgende bepalingen teri
aanzien van de hegrotingen voor de begrotingsjaren voorafgaande aan
het begrotingsjaar 1975 :

I. Het beqrotinqsjaar begint op I januari en sluit op 31 december.



Le budget au sens du présent article comprend le budget de Ionc-
tionnement et le budget de recherches ct dinvestissemcnt.

2, Chacune des Institutions de la Communaute dresse, avant le
1" juillet, un état prévisionnel de ses dépenses. La Commission groupe
des états dans lm avant-projet de budget, Elle y joint un avis qui peut
comporter des prévisions divergentes.

Cet avant-projet comprend une prévision des recettes et une prévi-
sion des dépenses.

3, Le Conseil doit être saisi par la Commission de lavant-projet de
budget au plus tard le J" septembre de l'année qui précède celle de
son exécution.

Le Conseil consulte la Commission et, le cas échéant, les autres
Institunons intéressées, toutes les fois qu'Il entend s'écarter de cet
avant-projet,

Le Conseil, statuant il la majorité qualifiée, établit le projet de budget
ct le transmet il l'Assemblée,

4. L'Assemblée doit être saisie du projet de budget au plus tard le
5 octobre de l'année qui précède celle de son exécution,

L'Assemblée a le droit de proposer au Conseil des modifications au
projet de budget,

Si, dans un déJai de quarunte-cinq jours après communication du
projet de budget. l'Assemblée a donné son approbation ou n'a pas
proposé de mcdificaons au projet, le budget est réputé définitivement
arrêté.

Si. dans ce délai, l'Assemblée a proposé des modifications, le projet
de budget ainsi assorti de propositions de modification est transmis au
Conseil.

5. Le Conseil, après avoir délibéré dudit projet de budget avec la
Commission et, le cas échéant, avec les autres Institutions intéressées,
arrêté le budget, dans un délai de trente jours après communication
dudit projet, dans les conditions suivantes.

Si une modification proposée par l'Assemblée n'a pas pour effet
d'augmenter le montant global des dépenses d'une Institution, notam-
ment du fait que l'augmentation des dépenses qu'elle entraînerait serait
expressément compensées comportant une diminution correspondante
des dépenses, le Conseil peut, statuant à la majorité qualifiée, rejeter
cette proposition de modification. A défaut d'une décision de rejet. la
proposition de modification est acceptée,

Si une modification proposée par l'Assemblée a pour effet d' aug-
menter Je montant global des dépenses d'une Institution, le Conseil
doit statuer, à la majorité qualifiée, pour accepter cette proposition de
modification.

Si, en application du deuxième ou du troisième alinéa du présent
paragraphe, le Conseil a rejeté ou n'a pas accepté une proposition
de modification, il peut, statuant il la majorité qualifiée, soit maintenir
Je montant figurant au projet de budget, soit fixer un autre montant.

6. Lorsque la procédure prévue au présent article est achevée, le
Président du Conseil constate que Je budget est définitivement arrêté,

7. Chaque Institution exerce les pouvoirs qui lui sont dévolus par
le présent article dans le respect des dispositions du Traité et des
actes arrêtés en vertu de celui-ci, notamment en matière de ressour-
ces propres aux Communautés et d'équilibre des recettes et des dépen-
ses. ;;>

Article 9,

Le dernier alinéa de l'article 180 du Traité instituant la Commu-
nauté Européenne de l'Energie Atomique est remplacé par les dispo-
sitions suivantes:

«Le Conseil de l'Assemblée donnent décharge il la Commission sur
l'exécution de chacun des budgets, A cet effet, le rapport de la Com-
mission de contrôle est examiné successivement par le Conseil, qui
statue il la majorité qualifiée, et par l'Assemblée. La décharge n'est
donnée à la Commission que lorsque le Conseil et l'Assemblée ont
statué. »

CHAPITRE IV.

Dispositions portant modification du 1raitê
instituant un Conseil unique et une Commission unique

des Communautés Européennes.

Article 10,

Le paragraphe 1 de l'article 20 du Traité instituant un Conseil unique
et une Commission unique des Communautés Européennes est rem-
placé par les dispositions suivantes:
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De bcqrot.mq ill de z iu van dit a rti ke l UIIlV"! de huishoudchjkc bcqro-
tmg en de bcqrotinq voor onde rzock rn tnvcstcruiqcn.

2. Eike Instclhnq van de Gcmccnschap maakt voor I juli ccn ruminq
op van haar uitqaven. De Comrnls sre voeqt die' rurrnnqcn in cen voor-
ontwerp van begroting sarnen. Zej voegt daaruan ecu advtr-s top, dat
afwijkende raminqen mag inhoudcn,

Dit voorontwerp ornvat ccn rarnin q van de ontvangsten en ecn
rarninq van de uitqaven.

3, De Comrnissie legt hct voorontwerp Van bcqrotlnq uiterhjk op
I septernber van het jaar dut vooraiqant aan het betrokkcn beqrotinqs-
[aar aan de Raad voor.

De Raad raadpleeqt de Commissie en, in voorkomend geval, de
andere betrokken Inste llinqen telkcns wanncer hij van dit voorontwerp
wenst af te wijken.

De Raad stelt met qekwalificeerde mecrderheld van sternmen de
ontwerp-bcqrotinq op en zendt deze aan de Vergadering.

4. De ontwe rp-beqrotinq rnoet uitcrlijk op 5 oktobe r van hct jaur
dat voorafqaat aan hct betrokken begrotingsjaar. 'Mn de Vergadering
worden voorgelegd.

De Vcrqadermq hceft het recht aan de Raad wijz iqinqen in de
ontwerp-beqrotinq voor te stellen,

Indien de Vergadering binnen ecn tcrmijn van vljfenveerttç dagen
na voorlcqqtnq van de ontwerp-begroting haar goedkeuring heeft ver-
leend of geen wijzigingen in het ontwerp heeft voorqesteld, wordt de
begroting geacht definitief te zijn vastqesteld.

Indien de Verqadertnq binnen die terrnijn wijzigingen heeft voor-
qesteld, wordt de aldus van wijzigingsvoorstellen voorztene ontwerp-
begroting aan de Raad gezonden.

5, Na over deze ontwerp-beqrotinq te hebben beraadslaagd met de
Comnnssre en, in voorkomend geval, met de andere betr-okken Instellin-
gen, stelt de Raad de begroting vast binnen een terrnijn van dertig daqen
na voorlegging van het genoemde ontwerp en zulks overeenkornstrq
de onderstaande bepalingen.

Indien ecn door de Vergadering voorqestelde wijzigingen niet leidt
tot stijqinq van het totale bedraq van de uitgaven van een Instelltnq,
met narne doordat de stijging van de uitgaven die daarvan het gevolg
zou zijn, uitdrukkelijk wordt qecompenseerd door een of meer voor-
gestelde wijzigingen die een dienoverecnkomstlqc daling van de uitga-
ven behelzen, kan de Raad dit wijzigingsvoorstel met qekwallficeerde
meerderheid van sternmcn afwijzen. Bi] gebreke van een afwijzend
besluit is het wijzigingsvoorstel aanvaard,

Indien een door de Vergadering voorgestelde wijziging leidt tot stij-
ging van het totale bedraq van de uitqavcn van een Instelling, moet
de Raad beslulten met gekwalificeerde meerderheid van sternrnen om
dit wijziqinqsvoorstel te aanvaarden.

Indien de Raad een wijzigingsvoorstel heeft afqeweaen overeenkomstig
de tweede alinea of nlet heeft aanvaard overeenkomsttq de derde alinea,
kan hij met gekwalificeerde meerderheid van stemmen ofwel het in de
ontwerp-beqrotinq voorkornende bedrag hundhaven ofwel een andcr
bedraq vaststellen,

6. Wanneer de in dit artike l omschreven procedure is afgesloten,
constateert de Voorzttter van de Raad dat de begroting definitief is
vastqeste ld,

7, Elke Instelling oefent de haar bij het onderhavige artikel toeqe-
kende bevoegdheden uit onder eerbîediqinq van de bepalingen van het
Verdrag en de ter uitvoering daarvau vastqeste ld beslutten. met name
inzake de eigen middelen van de Gemeenschappen en het evenwicht
tussen ontvanqsten en uitqaven. »

Artikel 9.

De laatste alinea van artikel 180 van het Verdraq tot oprichting van
de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie wordt als volgt gelezen:

« De Raad en de Vergadering verlenen de Commissie kwijting voor
de uitvoering van elke begroting. Te dien einde wordt het verslag van
de Controlecomrnisste achtereenvolgens besproken door de Raad. die
besluit met gekwalificeerde meerderheld van stemmen, en door de Ver-
gadering. De kwijting aan de Commissie is eerst dan verleend, wanneer
de Raad en de Vergadering een besluit hebben genomen. »

HOOFDSTUK IV.

Bepalinqen houdende wijziging van het Vcrdrag
tot Instelling van êên Raad en êên Commissie

welke de Europese Gemecnschappen gemeen hebbea.

Artikel 10.

Ltd I van arnkel 20 van het Verdrag tot instel1ing van een Raad en
een Commissie welke de Europese Gemeenschappen gemeen hebben
wordt als volgt gelezen:
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« 1. Les dépenses r.dministrativcs de la Communauté Europe •..une
du Charbon et de l'Acier et Je s recettes y afférentes, les recette, et
les dépenses de la Communauté' Economique Européenne. les [Nettes
et les dépenses de la Communauté Europécnn •.. de lEncrote Atonuquc,
à l'exception de celles de l'Agence d'approvisionnement et des entre-
prises communes, sont inscrites au budqct des Communautés Euro-
péennes, dans les conditions respectivement prevues aux Traites msti-
tuant ces trois Communautes. Ce budget, qui doit être équilibré e n
recettes et en dépenses, se substitue au budqct administratif de LI
Communauté Européenne du Charbon et de l'Acier, au budget de Jo
Communauté Economique Européenne ainsi qu'au budqet de fonction-
nement et au budget de recherches et d'investissement de la Com-
munaute Européenne de l'Energie Atomique.»

CHAPITRE V.

Dispositions finales.

Article 11.

Le présent Traité sera ratifié par les Hautes Parties Contractantes
en conformité de leurs rèqles constitutionnelles respectives. Les instru-
ments de ratification seront déposes auprès du Gouvernement de la
Republique italienne.

Article 12.

Le présent Traité entre en vigueur le premier jour du mois suivant
le dépôt de l'instrument de ratification de l'Etat signataire qui procède
le dernier à cette formalité.

Toutefois, si la notification prévue à l'article 7 de la Décision du
21 avril 1970 relative au remplacement des contributions financières des
Etats membres par des ressources propres aux Communautés n'a pas
l'té effectuée avant cette date par tous les Etats signataires, le présent
Traité entre en vigueur le premier jour du mois suivant la réception
de la dernière notification.

Si le présent Traité entre en vigueur au COUI'S de la procédure budgé-
taire, le Conseil, après consultation de la Commission, arrête les mesu-
res nécessaires pour faciliter l'application du présent Traité au reste de
la procédure budgétaire.

Arficle 13.

Le présent Traité, rédigé en un exemplaire unique, en langues alle-
mande, française, italienne et néerlandaise, les quatre textes faisant
égaI e ment foi, sera déposé dans les archives du Gouvernement de la
République italienne qui remettra une copie certifiée conforme à cha-
cun des Gouvernements des autres Etats signataires.

En foi de quoi, les plénipotentiaires soussi qnés ont apposé leurs
signatures au bas du présent Traité.

Fait à Luxembourg, le vingt-deux avril mil neuf cent soixante-dix.

Pour sa Majesté le Roi des Belges:

Pierre HARMEL.

Pour le Président de la République Fédérale d'Allemagne:

Walter SCHEEL.

Pour le Présiden.t de la République française:

Maurice SCHUMANN,

Pour le Président de la République italienne :

Aldo MORO.

Pour San Altesse Royale le Grand-Duc de Luxembourg;

Gaston THORN.

Pour Sa M"jestee la Reine des Pays.Bas:

H. J. de KOSTER.
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«: 1. 1)(' administr.u ic ve uitqavcn van de Europe-sc Gcrnccnschap
vr.or Ko leu vu Staal en de d.i.irop lwtrt'kkil1~l hcbhende ontvanqstcn,
de c nt vanqstcn en ll1t~l<lVcn V.lI1 cie Europ ••.~s(' Econom.sc hc Gcrnccn-
:;c..:!lilp .• ilsmcdc de ontvanqstc n en ultq.rvcn v.m de Europesc GC'I1I(>eI1~

·-;(.I1dfl voor Aroomencrq,c. md uttzondcrinq van die v.in hct Voor-
ZIl'n;Il;lsduentschilp en van de qcmcenschappchjk cnderne minqcn. wor-
den opqe vocrd op de bcqrotinq v.in de Europese Gcmecnschappen vol-
gens de undc r sc hctdcu bcpalmqcn van dl' Ve rdruqcn tot oprichting
v an deze dr ie Gemernschappen. Deze bc,:-]rotinu. waarop de ontvanqstcn
en de- uitqaven met clkaar in evenwicht moeren zijn. treedt in de plaats
van de administraticvc begroting van de Europese Gcmeenschap voor
Kolen en Staal en de begroting van de Europese Economischc Gernccn-
schap, alsmcde van de huishoude lijke begroting en de begroting van
onder zoek en mvcsterinqen van de Europese Cemeenschap voor Atoom-
enerqic. I>

HOOFDSTUK V.

Slotbepalingen.

Artikel 1 1.

Dit Ve rdraq zal door de Hoge Verdraqsluitende Partijen worden
be krachtrqd overecnkornstiq hun grundwettelijke bepalinqen, De akten
van bekrachtiging zullen wordcu nedcrqcleqd bij de Regering van de
ltaliaanse Republiek.

Artikel 12.

Dil. Verdrag treedt in werking op de eerste dag van de maand die
volgt op het nederleqqen van de akte van bekrachtiging door de onder-
tckenende Staat die als laatste deze handeling verr icht.

Indien cchter vóór die daturn niet alle ondertekende Staten de kennis-
geving hebben gedaan welke is bedocld in artikel 7 van het Beslult
'Van 21 april 1970 betreffende de vervan qinq van de ttnanciële bijdragen
'Van de Lid-Staten door eigen middelen van de Gemeenschappen, trecdt
dit Ve rdraq in werking op de eerste dag 'Van de maand volgende op de
ontvançst van de laatste kennisqevinq.

Indien dit Verdrag in werkinq trccdt tijde ns cen begrotingsprocedure,
neemt de Raad na raadpleqinq van de Cornmtssie de nodige .maatregelen
ter vcrqernakkelijktnq van de toepassinq van dit Verdrag op het reste-
rende gedeelte van de beqrotinqsprocedure.

Artikd 13.

Dit Verdraq, opqesteld in één excmplaar, in de Duitse, de Franse,
de Italiaanse en de Ncderlandse taal, zijnde de vier tekstcn gelijkelijk
authent îek. zal worden nederqeleqd in her ar-chief van de Regering van
de Italiaanse Republiek, die een voor eensluidend gewaarmerkt af-
schrij ft daarvan toezendt aan de Regeringen der andere ondertekenende
Stu teri.

Ten blijke W88rvan de onderqetekende qevolmachnqden hun handte-
kening onder dit Verdraq hebben qesteld,

Gedeen te Luxemburg, de tweeëntwintigste april neqentlenhonderd-
zeventiq.

Voor ziine Majesteit de Koninq der Belçen .

Pierre HARMEL.

Voor de President (Jan de Bondsrepubliek Duitslsnd :

WaJter SCHEEL.

Voor de President (Jan de Frense Republiek:

Maurice SCHUMANN.

Voor de President L'an de Itelieense Republiek :

Aldo MORO.

Voor Zijne Koninkliike Hooqheid de Groothertoq (Jan Luxemburg:

Gaston THORN.

Voor Hnre lvlajesteit de Koninqin der Ncderlenden .

H. J. de KOSTER.


